Digitized By Siddhanta eGangotri Gy: 


ma Od टा 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


| 


ab ANTS 


p 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Á 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


पस्तकालय ९९०2 = 


कांगड़ी विश्वविद्यालय, हरिद्वार  . 

ख्य आगत संख्या Vis) 
A w ही तिथि नीचे अंकित है 1 इस तिथि 
1३० वे दिन तक यह पुस्तक पुस्तकालय में पापिस आ 
चाहिए | अन्यथा ५० पेसे प्रत दिन के हिसाब से विलम्ब- 


 |लगेगा। 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Sa 


Sans eGangotri Gyaan Kosha 


id By 


ID AA KU ED टटका दे 
7 == TE Z t यक 


| 
Jaen 


: | _ Digitized By Siddhan COMPA K 
MOE EE 


VIKRAMARKA CHARITRAM 


HEI 


TT NS 


ZZ 
&econp EDITION Cr C ~ 
NG YAA 
` By NA) 
£ R V. KRISHNAMAGCHAR(AR ५ 
r 
GA ०४९१ /२८२० 
E 
| Published 
By 


PANDIT. T. RAGHAWACHARIAR, 


Sanski: Pandit, 


TS Bees > x 
S » 
Mr 


जज |i 


‘SRI GOPALA VIUASA ® NA 


| \ ° KUMBABONAM, - TES 


कक 


| c G 3 PES 3 
| C-0. Gurukul Kangri Gollegtian, Haridwar. i 
ma ae 
25 is SET es 


Digitized By Siddhanta eGangotri HE Kosha ad sa 2 
aie, क SURG इ = == 
cry More SY यार २००९५००००१००००८००० ZA A i 
Sea Ri सा 6 — Š q 
WESENS ESE Hp oped Z 
पुस्तक पर सवे प्रकार की निशानियां लगाना वर्जित 
कोई महाशय १५ दिन से अधिक देर तक BERE | | 


| Py > O> } 
YA i By aanse "टू osha 
र sul: i! 


विक्रमाकंचरित्रम ॥ 


OR IRI 
bg अभिनवंभटबाणेन v ह +. £ <a 
; OS. 


Tas वि. कृष्णमाचार्येण = 
संग्रहीतजू ._.; s. 
ei . Ee po a J a 
wi woma YAA J 
= अ, चक्रपाणिपाइराचार्येण च ग. 
| gratin 
| श्री गोपाळविळास घुद्राळये 
णी द्यत 


HN a 


1029 — rie 


i 


( द्वितीयं संस्करण es x OS SS AREY 30 


rd 


K ek Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha `; j 


>= 
र 
ee A 


af 


4 ३ 


eae Ey 


g 


id 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


EE 223] 


H fll 


EE DIER qaq N 


— ASS Di 
वन्देऽहं वन्दनीयानां वन्द्यां वाचामधीश्वरीस्‌ | 
कामिताशेषकल्याणकलनाकेरपचछिकाम्‌ ॥१॥ 
अस्ति किल मालवेष समस्तबस्तुसंपूर्णा उज्जयिनी नाम | 


'८ नगरी 1 तत्र च भद्ेहरिनाम राजा आसीत्‌ । स च सकलः 


d कळाप्रबाणः। तस्य च राज्ञः विक्रपाका नाम ASSA | AA 


च नगरे समस्तमन्त्रशा्नप्रवीणो AAT कश्चिदवतत | स 
Sas दरिद्रः | स चेकदा मन्त्रावुष्ठानेन भुवनेःवरीमतोषयत्‌ | 


| सातु संतुष्ट ब्राह्मणमाह-- “भो बाह्मण, फलमेतद्ग्नय | 


ks 


R 


अनेन जरामरणवार्जितों भविष्यसि ' इति | ब्राह्मणस्तु dere. 
gian ' एतत्फलं US दद्याम्‌ । स जरामरणवार्जितों भूत्वा 


` add धर्मतः सविशेषं पालयेत्‌’ इति निश्चित्य, राज्ञे तत्फल- 


मदात्‌ | राजा तु तत्फळं गहीत्वा त्राणं संमान्य Të संमेष्य, 


_  विक्रमार्क राज्येऽभिषिच्य acne del दरवा, स्वयं संसारा- 


द्विरतो वनं जगाम । ततः प्राप्तराज्यों विक्रमः सककामपि 
qag न्यायेन ULI ll 


— ——— 


f 
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द्वितीयः पाठ कस 
अत्रान्तरे सरनगरे रम्भोवश्योनेतेननैपुणे विवादः समः * 
जायत | तयोरन्तरमबगन्तुममरेषु कोऽपि न शशाक | एकदा 
सिंदासनासीनं देवं वासवं नारदो बभाण-- ` देव, धरातले š 
विक्रमो नाम राजा जागति । स सकलकलाभिश्चः, VTA 
संगीतविधाविचक्षणः | स एव एतयोविवादनिणयं कहु प्रभः 5. 
वेत्‌? इति । तच्छुत्वा महेन्द्रो विक्रममानेतुं als पेषयामास | 
विक्रमोऽपि मातलिसमानीतं रथमारुह्य, सहेव वेतालेन HAA 
प्रविश्य, वासवेन संमानितः सघुद्ितमासनमध्यास्त | तदान 
CUTS प्रावतेत | राजा तूर्वशी प्रशशंस | पाकशासनस्तु 
परं संतुष्य, भणिमयमतिमनोहरं सिंहासनमेकमस्मै पादात्‌ te! 
स्मिन्सिहासने द्वात्रिंशत्सालभञ्जिक्ाः सन्ति । तासां Bra, = 
पदं निधाय तदध्यासितव्यम्‌ | राजा तु पहेन्द्रमापृष्छय तदा| 1१ 
सनं ग्रहीत्वा निजं नगरमगमत्‌ ॥ i : 
तृतीयः पाठः । da 


तंदनन्तरमेकदा शुभे ged बिक्रमाको आहणाशीवाद 
‘Aas तत्सिहासनमारक्ष राञ्यमकरोत्‌। एवं महान्कालो गतः | 
तत एकदा प्रतिष्ठानगरे कस्यांचिरकन्यकायां शालिवाहनों 
नाम वाल! समजायत । तदानीमुंज्ञायेनीं परितो भूकम्पादीरि 
RERIG een । ततो विक्रमादित्यों देवज्ञानादरयी ` 
TREKS पमच्छ। देवज़ा ऊचुः- भो देव, यद्य 1 : 
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/संध्यांकाले जातः, ततो राज्ञोऽनिष्टं सूचयति |” इति । तदः 
HOF राजा अन्नवीत्‌- “भो CATS, पुरा परमेश्वरः संतोषिताः 
मामाइ- “थो राजन्‌, प्रसन्नोऽस्मि | बिना अमरत्वं याचस्व '. 
ra इति । ततोऽ Na- “ साधेद्विहायन्यां कन्यायामुत्पक्षात्पु- 
a sag प्रण भवत’ Sta । तच्छत्वा देव! तथत्यनुजग्राह ' 
इति | तदाकण्ये ` तहि aren: पुत्रो भविष्यति ! इति Sade 
a| रप्युक्तम्‌ || 
4 चतुर्थः पाठः । 
a राजाऽपि “हा दैवसशरिचिर्त्या । ताइशः कस्मिन्देशे 
dl ougat भविष्यति’ इति व्याङुळचित्ता वतालमाहूय एत- 
fy त्से तस्मे निवधाबवबीहू-- “मो यक्ष, पृथिवीं परिश्रम । एवः 
दा. विथः पुत्रः कस्मिन्देशे कुत्र नगरे सपुत्पन्न-इति ज्ञात्वा Aleta 
' तपागच्छः इति l वेतालोऽपि ' पहान्मसादः ' इति निगेत्य, 
_ यागरवेलावळयितां सगिरिकाननां वसुंधरां पयटन्‌, TAST 
नगरं प्रविश्य, कुत्रापि कुम्भकारशृहे काचिन्माणवक काँचित्कः 
` ऽका च क्रीडन्तो दष्ट्राऽपृच्छत्‌- “को युवाम्‌ ¦ ' इति | कन्या 
“ अयं सम पत्रः! इति प्रत्याह । वेतालः ` कस्त पिता! इति | 
पुनरपृच्छत्‌.। कन्या तु कंचन MAMIA | ततो बाह्मण- 
4 म्ाक्षीत्‌ | ब्राह्मण! “इयं पम कन्या, अस्याः TTSA बाल 
७इति प्रतिजगाद | तच्छूत्वा परं विस्मय गतो बतालो ब्राह्मण 
aaa भो ब्राह्मण, कथमेतत्‌ ' इत्ति । साऽब्रबीत्‌ ¬ 


दः 
(| 
gdl 
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2 विक्रमाकेचरित्रस्‌ | 


हवाला चरित्र ATALANTA 1 अस्याः Sq 
शयप्ो हित) शषा नागन्द्राऽनया संगतः । तस्पादस्या जातः 
पत्रोऽय्‌ शालिवाहननामा' इति | तदाकण्य बतालः AAT 


व्वयिनीमागत्य विक्रपादित्याय qaq हृत्तान्तमकथयत्‌ LA x 


पञ्चमः पाठः । g 

राजापि खड़मादाय प्रतिष्ठानगरं प्रविश्य, यावत्खई नम्‌ 
शालिवाहने RAT;  तावतेन स्वयमेव हत्त? । ततो aay त' 

s “शजायम॒पुत्रः | किंवा कतेव्यमू! इति विचारयत्सु wie: प्राह- S: 
|)  विचायेतांमू । आसां राजमहिषीणां कापि गभिणी salad ¬ 
इति | ततो विचायमाणे, कापि सप्तपासगभो aeaa Ë 
तदा सर्वे मन्त्रिणो मिलित्वा, गर्भेस्याभिषेकं कृत्वा, स्वयं रा ` 

ज्यं AMBA | तदिन्द्रदत्तं सिंहासनं यदेव शून्यमासीत © 
तदा मध्येसमं काप्यशरीरिणी वागुदभूत्‌- ` भो मन्त्रिणः, अ; Š 
स्प्रान्सहासने समुपवष्ट बिक्रमाकसहृशो राजा कोऽपि नास्ति! » 
तस्मादिदं सुक्षेत्र निक्षिप्यताम्‌ ? इति । तन्निशम्य akan | 


z 
छुत्रापि पवित्रे क्षेत्र तत्सिहासन भूम्यन्तनिक्षिष्य, add यावः í 
'नाळचगकसणळ कस्मचिद्राह्मणाय ददुः । ` ब्राह्मणोऽपि य ६ 


सिंहासनं निक्षिप्तम्‌, तदृचस्थानमिति पक्षिणामुत्थापनाय तु 
पार प्रश्न [निक्षिप्य तत्रोपविश्य पक्षिणः सपत्थापयश्नब्तंत I 
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विक्रमीकरचारतन | 
D पष्ठः पाहः | 
is ` ` 
| ततः कदाचिद्धरोजराजः ससैन्यो KITAA, UI- 


मारे? समेतः, तत्क्षेत्रसमीपे यावदाजगाम, तावन्प्रश्चापार स्थिः 
तो ब्राह्मणः प्राह- ' भो राजन्‌, एतत्क्षेत्रे फलितमास्त | ससे 
न्येन सपागत्य तत्रभवता यथेच्छं भुज्यताम्‌ | अश्वभ्यश्चणका- 
ear दीयन्ताम्‌ | अद्य मम जीवितं सफलमासीत्‌ , यतो भवा- 
न्यप्रातिथिजोतः | इहृशस्त्वतिथिः कदापि न संदृश्यते? इति 1 
तच्छत्वा राजा ससेन्यः क्षेत्रमध्यं प्रविवश | ततो ब्राह्मणः T- 
-युस्थापनाय मञ्चादवरुह्य क्षेत्रमध्ये प्रविष्टं राजानं दृष्टा औतो- 
ॐ syng- ` राजन, किमेवमधमः क्रियते । ्राह्मणक्षत्रमिद्‌ 
| विनाश्यते । यद्यन्येरधमः क्रियेत, तदा राजे निवेदनीयम्‌ | 
ct त्वपेवान्याय्यं Ha प्रदत्त: | इदाना कावा त्वां 1नवारायष्यः 
ते! । भवान्सवंशास्नाभिङ्ञः कर्थं न्राह्मणद्र्व्य विनाशयांत IK | 
: ततो यावद्राजा तत्षेत्राद्वहिः सपरिवारो निजंगाम, तावत्पाक्ष- 
q णः समुत्थाप्य पुनमेश्वारूढी ह्मणः ME भा रानन्‌, 
C किमिति गच्छसि ! | इदं क्षेत्र साधु परिणतं दश्यते | यावनालां 
ग. कांश्च भक्षयन्तु तब परिवाराः | पश्य उवारुकफलानि T- 
वि. @q | यथेष्ठं भुज्यम्ताम्‌? इति। पुनन्रोह्मणवचनमाकण्ये सपरि- 
य दवारो राजा यावत्क्षेत्रमध्यं प्रविदेश, तावन्मश्वादवरूश पुनस्त- 
| थेब निषेधाक्षराण्यभणत्‌ ॥ 


[A I ot 
tas sels 
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| सप्तमः पाठः | ? 

ततो राजा स्वमनसि विचारयति स्म- ' अहो ब्राह्मणों 
यदा मञ्चमारोइति, तदास्य चेतसि दातव्यमिति वुद्धिरत्प- 
Te । यदावतरति, तदा दीना बुद्धिरुत्पद्यते | अहं मञ्चमा 
RT परयेयम्‌ ' इति यावन्मश्वमारुरोह, तावद्धोजराजस्य चेतः 
स्येवं बुद्धिरुदभूत्‌ ag विश्वस्यातिः oftedear । सर्वः 
स्यापि लोकस्य दारिद्य निवारणीयम्‌ | दृष्टा दण्डनीयाः। 
शिष्टाः परिपालनीयाः । प्रजा धर्मेण रक्षणीयाः | किं बहना। 
अस्मिन्सप्रये यदि कोपि मम शरीरमपि परार्थयते, तहिं तदपि) 
IMA ' इति | तता राजा परमानन्दपूणहृदयः पुनरपि fy 
चारयति स्म- ° एतसकषत्रस्य माहात्म्यमेवंविधां बुद्धिमुत्पादय 
` ति । कथमेतत्‌ ज्ञायताम्‌ ' इति | ततो ब्राह्मणमाहूयापृच्छतू - 
भा ब्राह्मण, RAI कियान्‌ लाभो भवति ! ' इति) 
MTAA: ओ राजन्‌, भवान्सकलाभिङ्गः। आविटित भवत! 
किमापि नास्ति | तद्भवानेव. समालो चयतु'इति maaga! ततो. 
राजा बराह्मणपनकधनधान्यादिना संभाव्य क्षेत्र TAHA पः 


AMAA | तत्र पुरुषमात्रे गर्त शिलेका सुमनोहराइइयतं। ` 
AEN काप्रि चन्द्रकान्तशिला दृष्टा | dar नानावि | 


ताच्छलाथ 
धरक्षखचितं द्ा्जेशस्सालभज्िकासपलंक 
सनमकप्रद्श्यत । ततो भोजः 
नार +T यावदुचळयामास, 


— 


तमतिरमणीयं सिंहाः 
परमानन्द पणहृद्‌ यः सहासन 
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: अष्टमः पाठः | 


ततो राजा ' कुतः सिंहासनं नोच्चळति £? इति मन्त्रिण- 
पृच्छत्‌ | मन्त्री तु ' राजन्‌, दिव्यमेतदासनं वलिपूजादिकं 


| विना MIST शत मत्यवदतू | तच्छत्वा राजा ब्राह्मणाना- 


कार्य समपि संविधान कारितवान्‌ | ततस्तत्सिहासनं लघु 
भूत्वा स्वयमेवो्चाल | तदालोक्य राजा परन्त्रिणम॒वाच-- 
योडनथ निवारयति, असाध्यमर्थ च साधयाति, स एव मन्त्री! 
इति | ततो मन्त्री aaa- ' मन्त्रिणा स्वामिहितमेव कार्य 

deug | अन्यच्च, मन्त्रिणा बिना राञ्यम्‌ , ज्ञानं निना वेरा- 


ag, खलानां मत्रा, नधनस्याटापः, सवकस्य कापः, इत्य 


तत्सव RZA | अपर च, राज्ञा महतामचेच कामम्‌ | आ- 


grat बुद्धिग्राह्मा | देवत्राह्मणाः परिपालनीयाः । न्यायमार्ग | 
। बतितव्यम्‌ | अपि च, राजन्‌, ये राजगुणाः, ते सर्वे त्वयि विः 
| दन्ते। अतस्त्वं. सकलराजराजोत्तमः | मन्त्रिणाप्यबं गुणग रि 
| प्लेन भवितव्यम्‌ । स्वामिकायाथसुद्यमः , TITRA, प्रजानों 
| हितम्‌ , परिवाराणां संयोजनम्‌, राज्ञश्रित्ततत््यनुसरणम्‌ , अ- . 
| पायकार्याद्राजनिवारणम्‌ „ इत्यादयो ये मन्त्रिुणाः , तेयुक्तः 
 कलक्रमागतः कामन्दकचाणक्यधोस्यशुक्तवाचस्पत्यादिनीति 
went मन्त्रिपदयोग्यो भवति । पुरा किल नन्दभूपालो 


मन्त्रिणा बहुश्नतेन ब्रह्महत्याया MAA ' इति ll 
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नवमः पाठः | 
भोजः-- कथमेतत्‌ इति पप्रच्छ | साउब्रबाहू- . 
“ बिज्ञाळायां नन्दो नाम राजा मददाशोरयसंपन्नोऽभूत्‌ | स 
निजवलेन प्रत्य्थिदृपालान्स्वपादपद्मोपजीविनो विधाय, एकः 
च्छत्रेण राज्यमकरोत्‌ | तस्य च बहुश्रुतो नाम मन्त्री | भालुमती 


भानुमत्यामतीब प्रीतिरासीत्‌ | सिंहासनेऽपि सहेव तया सुः 
पविशेत्‌ | निमेषमपि तया विना न तिष्ठत्‌ | एकदा मन्त्री स्वः 
मनस्यचिन्तयत्‌- “ अयं राजा निलेज्जो मध्येसमं सिंहासने 


ख्ियसुपवेशयति | तदा सर्वे जनास्तां पश्यन्ति | अनुचितमर्ये, 


नं जानाति | किं क्रियताम्‌’ इति | तत एकदावसरं प्राप्य 


sanadi- “देव, विज्ञाप्यमस्ति’ इति । राजा “कि तत्‌ 
कथ्यताम्‌? इत्याह | मन्त्री ° यदषा भानमती सिंहासने सहां 
MAMA, तदतीवाङुचितम्‌। ' असूर्यपश्या राजदाराः ' इति हि 


संप्रदाय; | अत्र नानाजनाः समागत्य di पझ्यन्ति। अत इत! 
q 


ER 
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-साक्षादालोक्य पञ्चिनीलक्षणयुक्तां तां चित्रे बिलिलेख । रा 


जापि चित्रलिखितां मियां दृष्ट्रा पह४स्तस्मे पारितोषिकं ददौ । 
अनन्तरभेकदा राजगुरुः शारदानन्दश्षित्रपटे निवेशितां भान- 
सतीं दृष्टा. चित्रकारमभाणीत्‌-¬ “ भाउुमत्याः HIN रूपमत्र 
लिखितय | परं त्वेकं Read war’ इति । चित्रकारः ˆ भोः 


स्वापन, THY! कथय’ शात सावनयमपूच्छत्‌ | ततः AI 


रदानन्दः “ तस्या वाससक्थिस्थले तिलसहशं छक्ष्मास्ति। त- 
छ लिखितम्‌ ' इत्याह | राजा तु गुरोवेचनं श्रुत्वा तद्वचनं तथ्यं ` 


ज्ञात्वा स्वमनस्यचिन्तयत्‌- ' कथमनेनास्या लक्ष्म ज्ञातम्‌ः 
-ननपनया सहास्य Mel विद्यते इति । एव विचायं परिजेण- 
HET सवेषफथयत्‌ | मन्त्रिणापि तस्मिब्समय तचितातंगण 


M । अनन्तर राजा पान्त्रन्‌ , याद मप्र (sarsie, 


dad शारदानन्द मारय  इत्यादक्षत्‌ ॥ 


एकादशः पाठ roe 
सचिवोऽपि तथेति प्रतिज्ञाय, जनानां प्रतः शारदानेन्दं 
Bs बद्धो वध्यस्थानमनयत्‌ | तदा गुरुः छोकगेकमपठत्‌-- 


वने रणे झजुजलामिमभ्ये महार्णवे पर्वतमस्तकेबा । 


सुप्तं प्रमत्तं विषमस्थितं वा ET पुण्याने पुरा 
कृतानि॥॥ | 

तच्छुत्वा मन्त्र CAGATA TA GTG—— अहा, VIER वा Ver 
थ्या बाः। किमथ ब्राह्मणवव! कियत | अतीवायकमित्म ' इत्ति। 
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अनन्तरं शारदानन्दं TE स्वभवनं नीत्या भूशृहे निक्षिप्य, राजः 
संनिधिमागत्य, “देव, असुष्ठितो भवदादेशः? इत्यवादीत्‌ 
राजापि “साधु Hay’? इति प्रशशंश | तत एकदा जयपालो 
नाम राजकुमारः, आखेटार्थ बनाय (STR | तदा अकालः z 
हृष्य्यादान दानामत्ताने वभड | तास्मन्चमये सान्त्रपुजावु m 
game दुनिमित्तानि निरूप्य शतशो निवारयामास । एबं f 
बहुधा 1नवारयन्तं वुद्धिसागरमनाहत्य जयपालः खडव्याध्रश- = 
रभगगसमाकुळ महद्रण्य प्रविश्य यावत्पश्चाइदश, तावत्सर्वो- s 
SIT सन्यवगा ATTY SAT इए; | स्वयमेकाकी संहृत्तस्तः इ 
 रगमात्रसहायः, पुरः सरोवरमेकपद्ठाक्षीत्‌ तत्राचादवतोर्य awe ते 


साखायाभश्व निबध्य जलळयवगाह्य eee s 
AINA || — : 


आदशः पाठः. 


EA Beast 


EE । तत्र च Cake भल्छूकं egr. 
AMA राजकुमार भल्लकः ससान्त्वमत्रबीत्‌ | 
= SSSA मापी; | अथ मां शरणं गतस्त्व्ष | अतस्तवा ' 
TE करिष्यामि! । मयि Preez, व्या! पा 
` भेतव्यम्‌' इति | ततो राजकुमार सभयमिदमभाणीत्‌~ ` 
TAR, अह त्वां शरणं गतः | विशेषतो भीतश्च । पहर 
अरणागतरक्षणेन ते भवेत्‌.। उक्तं च-- . 
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द्‌ एकतः ऋतवः सर्वे समग्रवरदक्षिणाः । 
छ्‌ एकता भयभीतस्य प्राणनः प्राण्रक्षणम्‌ ॥३॥ 
लः इति । ' ततो भल्ळूकन विश्वासितो राजपुत्रः | अत्रान्तरे व्याः 
वुः परोऽपि हक्षपूळमाजगाम. | सूयेश्चास्तमगात्‌ | ततो मगयाप- 
एवं रिश्रान्तो राजकुमारो निद्रापरवशो भर्लूकेनाङ्कमारोपितः सुखं 
शः सुष्वाप । तदबलोक्य व्याघ्रो भस्लूकमवादीत्‌- “भो कक्ष, 
TM अयं मनुष्यो नगरनिवासी, अस्मानेव इन्तुं वनमागतः । अतः ` 
तुः AMAA RAMS न्यवेशयः?। अयं त्वयोपक्ृतोऽप्यपकारमेव 
क्ष- ते करिष्यति । तस्मादमुमधः पातय’ इति | तच्छुत्वा भल्लूकः 
यां) प्राह- ' अयं याहशः HEN वा भवतु । परं मां शरणं गततः | 
| अतोऽपुं न पातयेयम्‌ ।? इति ॥ 


| ` त्रयोदशः पाठः । 

T अत्रान्तरे सुप्तोत्यित राजझुमारं भल्लूकः माह ~ 'भो, | 
C राजकुमार, अहे निद्रां गमिष्यामि । त्वमन्रापमत्तस्तिष्ठ ' इति । ` 

दा. राजङुमारः “तथा भवतु” इत्याह । ततो भस्ळूको राजपुत्र 
We निद्रामवाप | तदा व्याघ्रः प्राह- ' राजकुमार, ART 
© विवासं मा कुरु | यतोऽयं भरळूकश्चश्चलचिचो हश्यते, ततो- 
न॑ seg प्रसादोऽपि भयंकरः । तथा चोच्यते 
i 


e क्षणे get: क्षण रुष्टा वितुशश्र क्षणान्तरे । 
अव्यवस्थितावितताना प्रसादोऽपि भयंकर eN 
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इति। किं च त्वां मत्तो रक्षित्वा स्वयं हन्लापिच्छति | अतस्त्वमेन-, तः 
पः पातय | TERA थक्षयित्वा गमिष्यामि | स्वमपि निजः हि 
अगर गन्तुमहास शत । तढाकण्य राजपुत्रा AAS यावा [र 
SAAT? पातायतुपारभ, Maes al FARIA शाखात्तू- श 
रमाललस्बे | तं दृष्टा राजएुत्रो विफलप्रंयत्तो विभाय । तदो है 
भरळूकः ` ` भाः पापिष्ठ, [किमथ बिभोषि! यस्परानित्त AY, भ 
| तत्फलं त्वया भोक्तव्यम्‌ | अतस्त्वं “ससेमिरा? इति वदनपिः ह 
शाचा भूत्वा प्रातबन TRG? इति शशाप | ततः प्रभातपा- < 
सातू | व्याप्रस्तु 'नरगात्‌ । भर्ळूकाऽपे यथच्छ जगास | 
राजङ्माराजप GMAT’ शति वदन्पशाची भत्वा GAN पः द 
RIAH | तताऽस्य TUTA गरमगमत्‌ | तत्र TIERE er 
dad “91, जना UT AMACA? |) Ia 


चतुदशः पाठः | 
तता राजा मान्त्रणः समाद्य भणति स्म-- “wr मान्त्र | 
- णः, झंगयाथ कुमार निगच्छति, महहुमिम्रिचमासील्किळ | त. 
ANT मत्तस्तदुल्ठडु्य वने गतः । तस्य फलं सद्य एवं संमपन- 


; Ë 
3 


dl 2% 


मात गामष्याम इत | ततस्तेऽप्यङ्गीचक्रः | ततो राजा मः) 
- FAR: IRIRA च सह, कुमारो येन मार्गेण गतः, तेनैव 
' पाणण बन भाविशत्‌ | ततो वनमध्ये परिश्रमन्तम “ससेमिरा | 
`इति वदन्तं पिशाचथूत सुतं दृष्टा राजा महाशोकसागरनियप्र* 

zi 


f 
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तमादाय स्वनगरमागमत्‌ | आगत्य च तटुन्मादशमनाय -बहू- 
न्विधीन्कारयामास । केनापि कुमारः स्वस्था न बभूव | तः 
+ स्मिन्समये राजा मन्त्रिणं बहुश्चतमभाणीत्‌- * अस्मिन्समये 

' शारदानन्दस्तिष्ठेश्नदि, क्षणमात्रेण चिकित्सां कुयात्‌ । स मया 
S| Tar मारितः । पुरुषेण यत्कार्यं क्रियते, MZAWA कतेव्यस्‌ | 
1 भवतु | तर्कमायत्तमभूत्‌ | किमनेन गतचिन्तनेन | इदानीं मः 
q. हान्प्रयक्नः कतेव्यः इति | मन्त्री ' कथं कतेव्यः ¦ ! इत्यपृच्छत्‌। 
t amañ- ` यः कोऽपि gar यादि चिकित्सां करिष्यति/ 

| „तस्मे अर्धेराज्यं दास्यामि | सवानन्यांश्वाभीष्टान्दास्यामीत्यभि- _ 
प: तो नगरमुद्गोपय इति | ततो मन्त्री तथैव विधाय, स्वभवनमा- 
क... गस्य शारदानन्दाय सवे निवेदयामास | तत्सव श्रुत्वा शार” 
ar “ बहुश्चत, . मम शृहे कापि कन्या वतते। Tea पः 


` sq. कमप्युपायं कुयात्‌' इति राज्ञे निवेदय” serta । त | 


च्छुत्वा मन्त्री राज्ञ तान्नघदयामास ॥ 


A ५02 पंवदश is) | eee 
८. ततो राजा सपुत्रः सपरिवारो मन्त्रिणृहमागत्यापाविषश्च | 
` शाजपुत्रोऽपि ' ससेमिरा? इति बदन्तुपविष्ठट । तंदाकण्य थव 


IS 
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ATT श्रुत्वा राजपुत्रश्चतुणो TARA वर्ण पारत्यज्य ` 
d 


*सेमिरा इत्यवदत्‌ | पुनश्च शारंदानन्दो द्वितीयं पद्यमपेठतू- 
सेतुं ृष्टा समुद्रस्य गङ्गासागस्संगम््‌ | | 
Reen प्रसुच्येत मित्रद्रोहे न सुज्यते ॥६॥ | 
इति | तत्पद्य श्रत्वा ATA Aga पारत्यज्य TATU ` 
HAUT | ततः शारदानन्दस्तृताय पद्चमपठतू — 
मित्रद्रोही SAHA यश्च AGENTE: 
अंयस्ते नरकं यान्ति maa ॥७॥ | 
इति । ततो वणत्रयं परित्यज्य “<U इत्यब्रबीतू । तच्छत्वा 
शारदांनन्दश्रतु्थे पद्यमपाठीतू -- 
` राजन्‌ भोस्तव KA यादि कृस्याणमिच्छसि 
4 दानं देहि द्विजातिभ्यो वर्णानां ब्राह्मणो 3: ॥ 


— 


-. _ षोडशः पाठः | | 
a सावधानश्र ate 


fs 
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=~ द्विज EN nn > faa 
ay STATIN ET वाणा जिद्ठा ममाश्रता । 
= भिजानामि भ se 
C तनाहमाभेजानामि भाइमत्या यथाड्रितंम्‌ ॥१०॥ . 
तच्छुत्वा राजा महाश्चयभारेतमना यावत्‌ यवनिकामाच- 
| BY, तावच्छारदानन्द्‌ः RNEER | ततः सपुत्रो राजां तं 
q गगनाय । तदा मन्त्रिणा राज्ञ DRAERS कथितः | अनन्तरं 
>. राजा सन्त्रिणं प्रत्युवाच * तव संसर्गेणाहृमकीर्तेनिंद्ृत्तोऽस्मि। 
yarada सत्पुरुषेण सङ्गो विधेयः | तथा च बंदन्ति-- 


TRA वतेमानामापदमागामिनीं च सत्सङ्गः | 
५ तष्णाच हरात did गङ्गाया दुर्गतिच सद्योऽम्भः॥ 
इति | एव बहुधा मन्त्रिणं स्तुत्वा TANGAN संभाव्य राजा 
राज्यमकरोत्‌ | ” 


gf मन्त्री भोजराजं प्रति कथां कथयित्वा garda -- 
॥ “यो राजा मन्त्रिवाक्यं शृणाति, स दीघायुः सुखी च भवति'इति। 


॥ पूर्वपीठिका समाप्ता ॥ 


"Lo. सप्तदशः पाठः | | 
¬| ` ततो भोजराजो मन्त्रिणं संभाव्य, तत्सिहासन परं नी- 
. त्वा, तत्र सहस्रमणिस्तम्भं मण्डपं कारयित्वा तस्मिन्‌ समदत 
॥ “सिंहासनं प्रतिष्ठाप्य, दिव्योषधियुक्तेः पुण्यतीर्थोदकेमन्त्रपूवक | 

।द्रिजेराभिषिितः, परन्धीभिर्नीरानितः, कबिभिविषेशजीओर- 


५ $ 
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DE AI 


Raas, बन्दिभिः प्रशंसितः, 'चातुवण्य ced 
_ झाल्य, दीनान्धवधिरकुज्ञादिभ्यों TE धनान दर्वा BT, 
` चचामराङ्कितो यावत्सिहासनसालभाज्ञकामस्तक WET निधा सः 
यारोहुमाजगाम, TAS AAS मतुष्यवाचा UNTA oy 
aq “भो महीपाळ, तद ARAT शोयोदायसाहसादरय ge 
` दि विद्यन्ते, तदास्मिन्सिहासन समुपव्ठुमह स ' हात । राजुर 
तु ` ममाप्योदायोदिकमन्यूनमास्ति इति प्रत्यवदत्‌ | q4 qa 
सालभज्ञिका भणति स्म-- ' राजन्‌, एतदेब तबानुचितमू 


स केवलं दुजेनः | AMAT न तथा वक्ति | उक्त हि-- 
स्वयुणानिव परदोषान्वक्तुं शक्ोति THAT लोके (ई 
_ स्वणुणान्परदाषान्वाकळाीपनाहवाक्ेसजेनसत्यः 
इत्थ साळभा्जकयाक्तं निशम्य विस्मिता भाजराजस्ता < 
qaq  सत्यमुक्त त्वया | यः स्वगुणान्कोतयति, स मूर pi 
AT यत्स्वगुणाः क्रीतिता), तदलुचितपेव | तिप्ठ्वेततू | २ 
o तत्सिहासने तस्योद!यांदिकं कथय । श्रोतुं वाञ्छति मे 
aq? | सालभज्जिकाभणत्‌- ` भो राजन्‌ , ate 
देवस्य विक्रमाकस्य | स Gas: कोटिशोडर्थिने प्रयच्छेत्‌ 
ET ET त्वयि बिधत :' इति | इदं च्‌ वचनं N 
'थोजराजरतष्णीं पर्यावर्तत ॥ Me 5 2 
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से) अदादशः पाठः 1 
उम श्रयोड्प्येकदा भोजराजः शुभे Tad यावद्रिक्रमाकासिहा- 
TA gaga माजगाप, तावद्रितीयसोपानस्था सालभञ्जिकाभः 
Worg—  भोजराज, विक्रमाकस्यांदायादिकं यादि त्वयि विद्यत, 
देय तदस्मिन्‌ सिंहासने समुपविश ' इति । राजा प्राह-- सालः | 
राण yh, कथय तस्यादायादिक्‌ ' शत । ततः सा तद्ुत्तान्त्‌ 
ठे वक्तुमारेभ- . ` ag 
म: वित्रमादित्यो राज्य SAAR चारानादूयान्रवीत्‌- ` 
gas पृथिवीं परिश्रमत । यत्र यत्र कोतुकप्रदे did देवा- ` 
यतनमन्यानि वा तथाविधानि विलोकयथ; तन्मम RAAT 
È ER चाराएतु 'यदाज्ञापयति देवः ' इति निष्क्रान्ताः । अथे- 
THAT देशान्तरं परिश्रस्यागत: RAAT राजानं प्रणम्य व्यः 
जिज्ञपत्‌-- “ga, .चित्रकूटपवेतनिकटे मनोहरः कश्चिइवाल- 


यास्त | तत्र च पवेतऽत्युग्राच्छखराद्वमळा काप ASAT ` 


d IK . तत्र स्तानमात्रण महापातकादान्याप नश्यात्त । कच; 


यस्त पापीयांस्तत्र AANA, तस्याह्ञादताव BSS | RY 
aard | तने स पूती भवात | अन्यच्च, तत्र कांश्रट्राह्मणा | 


EN होमकण्डे प्रतिदिन जुहोति | न जाने- तस्य कलि 
छेत्‌ चत्संरा गता इति । प्रतिदिनं कुण्डाहहिः प्रेरित भरम पवता- 
रु कार इहते | स केनापि न भाषते । एवमतिचित्रं स्थानद्रो- 


| दयं जनः ? इति || ES, 
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तच्छत्वा रांजा स्वयमेकाकी तेन सह ते शिरि गत्या पर, 

मानन्दं प्राप्य ' अहो TATAE स्थानम्‌ | पर्यत एव से मन|... 
विलं भवति ? इति gier feat mar देवतां प्रणम्य 
यत्न AAR होमं करोति, ` तत्र गत्वा ?१५८७त्‌ | ब्राह्मण 
‘जुह्वतो में वषशतमभूत्‌ | तथापि देवता अ =¦ ता यवत्‌ EN 
धाह | तच्छत्वा राजा स्वयं देवतां स्मृत्या जुदाब । तथापि 
देवता. प्रसादं न विद्धे | अनन्तरमिष्ठसाहसो राजा स्वशीष 
HHA जुहोमीति पर्योलोच्य यावत्कण्ठे खं निचिक्षेप, qa 
देवता कृपाणं गरहीत्वाजवीत — ' भोः साहसिन, प्रसन्नास्मि 
बरं ao इति | राजापृच्छत्‌- ` अयं ब्राह्मणश्चिरादतिनि' 
यमेन जुहोति | छलोऽस्य. RAT प्रसाद न कृतवती ! ? इति | 


aal देवता प्राह भा राजन्‌, अंग 1चरादहुतप्ठृत्य॑वर | 


परमस्य चेतः स्वस्थ न बश | JAZIA तपः फलाय १ š 
` कल्पते | ततो राजा पाह ` यदि मम इसक्षा भगवती, ते Š 
` ह्यस्य ब्राह्मणस्य मनोरथं प्रय' इति । देवी जगाद-- भो 
` विक्रम, महाद्रम इव स्वदेहश्रममविगणय्य परेषां श्रमं परिहर ` 
सि | उक्तं A— | 
SARA Safed स्वथ [तिशन्त चातप p z 
Ter ब As aaa kaen 4 
` इति।' एवं राजानं स्तुत्वा नाह्मणस्यंमनारधपापर्यासतरधाती | 
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)ततो राजा स्वनगरमगमत्‌” | | 
इतीमां कथां कथवित्वा सालभज्ञिका भोजमत्रवीत- 


पर  त्वमेतदासनभारोडुममिळपलि 1 बिक्रमाकगुणास्तु त्वयि न 
Tal esac’ इति । तढ!कण्ये राजा तृष्णीं बभूव ॥ 

eq) 

WA ॥ द्रितीयमुपाख्यानम्‌ || 

s 

Tü ⁄ 

ji विंशः पाठः । 

T: 

l पनरपि भोजे कदाचित्सिंहासनमारोहुमागते तृतीया 


2सालभख्िकाबदेत्‌ भो राजन्‌, एतात्सहासन तनाध्यास 
| way, यर्मिन्विक्रमस्योढाये बिद्यते ' इत । भाजः प्राह 
' साळभञ्जिके, तस्योदायद्रचान्त बूह > इति | साळभाञ्जकाः 
वदत ` राजन्‌, साहन दीनरक्षणन धयणातिाथमनोरथपूः 
रणेन च.न कोऽपि भूमण्डल विक्रममातशत | एवं Theo 
धिवासो विक्रमः सकलमपि महामण्डल Were स्वपनः 
Š ग चिन्तयत ' अनित्योञ्य संसारः | कदा कस्य TH भावः 
sy प्येत्तीति न ज्ञायते । अतः समुपाजित द्रव्य 'दानभागान्यास 
| फूल कतंव्यसू | उक्त I 
AND भोक्तव्यं सति विभवे संग्रही न कतन्यः । ` 


। “पश्येह मधुकराणा संचितमर्थ हरन्ति SRA 


wA 
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<< Cp यत q | 

zaa विचार्यं सर्वेस्वदाक्षिणं कम्रपि यजं कतुमुपाक्रमत | 

तत्‌ः शिट्पिभिरातिमनोदरं यज्ञायतनं कारयामास । ब्राह्मणा}, 
सब राजानः, बान्धवाथच समाजग्युः | तत्रान्तरे राजा संुद्राद्वा 


नाय कंचन व्राह्मणं प्रेषयामास | सोऽपि सघुद्रतीरं गत्वा भगवन्‌ ध 


रत्नाकर, विक्रमार्का यज्ञं करिष्यति | तेन प्रेषितो5ह ATE 
नार्थ समागतोऽस्मि ' इति TAA, जलमध्ये पुष्पाञ्जलिं निक्षिप्य 
क्षणं तस्थौ | तदा कश्चिन्महातेजाः समागत्याबदत्‌- ' sq किह 
विक्रमेणास्मानाहातु प्रेषितः । तेन कृता संभावना अस्मान्मा 
सेव | किंतु मम नायमवसरः समागन्तुस्‌ । अमूल्यानि रत्नानि 
चतवारि उपहरिष्यामि | पयच्छ तस्मे । तेषां माहात्म्यं श्रृण- 
एषां प्रथमं रन्न , यद्धनादि वस्तु स्मयते, तद्वदांति l द्वितीय 
भक्ष्यभोज्यांदिकपमृतकल्पपुत्पादयति । तृतीयं हस्त्यश्वरघपदाः 
तियुक्ते बळं जनयति | चतुर्थ दिव्यं वस्नाभरणादिकं प्रसूत”! 
एवमभिधाय A दसा समदरोऽन्तरथात्‌ | तदनम्तरं ब्राह्म 
AKANA ग्रहीत्वा चिरादुन्जयिनीमगमत T १. 


“ss 


` एकविंशः पाठः | 


ol ak `. AA AA 


[na 


& 
` 
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अत्रान्तरे यज्ञ: समाप्य राजा अवभृयस्तानं विधाय से ` 


was NP LINE ` = लो. 
चान्छाकान्पारपणमनारथानकरात्‌ | ब्राह्मणा5पि राजानमवलाी' 


कय मणीनां गुणानकथयत्‌ | राजा ब्राह्मण, यज्गदाक्षिणाका् | 


मतिलङ्घ्य समागतोऽसि | सवस्वमरिसाल्कृतम्‌ aeti 


तेषाँ TAI यदेकं ad रोचते , तहुहाण? इत्यवादीत । al 
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त) झणः “महाराज, अह गृहिणी पुत्र WI च पृष्ट्वा सर्वेभ्यो थः 
i, glad तद्वह्मामि ' इत्यवदत्‌ | राजा ' तथा कुरु इत्याह । त्रा 
हाः ह्यणाऽपि स्वभवनमागत्य तद्वृत्तान्त तषामकथयत््‌ | TANT 
वने पुञ्ञाऽभ्यथाषत- यद्रत्नं चतुरङ्ग बल ददात, TRISTIA: | 
द्वाः तन हि msamaa इति । पिता जगाद्‌- ` भाज्ञा राज्य . 
[प्य नापक्षेत | राज्यापेक्षयंव हि युविष्ठिरादया महइशखमन्वभूबन्‌। 
झेल अतो यस्पाद्धनादेक लभ्यत, IERT: । - तन तु GaAs 
प्रा: लभ्यते | उक्त च 


' ` न्‌ तदस्ति जगत्यस्मिन्यदर्थेन न सिध्यति । 

"३ अतोऽस्मिन्धुवने धीमान्धनमेकं प्रसाधयेत्‌। I 
at ततो भायोब्रवीत्‌-- “aga qeq चतुर्विधमन्नं प्र 
EE EO सर्वेषां माणिनामन्नमेव जीवधारणमू'! 
हा रुपा तु ° qz वखाभरणादिकं सूते, amu इत्याह । 
एवं परस्परं चतुर्णो विवादः समजायत | ततो ब्राह्मणो राज्ञः 

। समीपमागत्य विवादं न्यवेदयत्‌ 1 राजापि तच्छ्रत्वा तस्मे ब्रा- 
`` mona चत्वायेपि रत्नानि ददो | ” ; ; 
| इति कथां कथयित्वा सालभाज्ञिका sma 
त्वय्येबंविधमौदार्य विद्यते. sq, अस्मिन्सिहासने EET 


a faa? इति । तच्छत्वा रांजा तूष्णी बभूब ॥ 


ate o ॥ तृतीयमुपाख्यानमू ॥ 
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me) 
A 


द्वाविशः पाटः । ; 

भयोऽप्येकदा संहासनमारोढमागच्छःत भोज, TU 
सालभञ्िका भणति स्म याद त्वमोदायण विक्रमाक 
प्रसरः, dele सिहासनमाराह ° दात | राजा IE मत 

' स्योदायेशतान्तम्‌ ' इत्यपृच्छत्‌ । ततः सालमञ्जिका कथयितु- 
मारभे- WA 
विक्रमादित्ये राज्यं विश्षति सति, उज्जयिन्यां कोऽपि 

ब्राह्मणः सकळविद्याविचक्षणः सकलगुणालक्रृतश्च परं पुत्रहीनः 
WAHA | तमकदा तत्मेयसी जगाद्‌- “मोः प्राणनाथ, पुत्नवि* 
ना गृहस्थस्य गातिनास्तीति श्रुतिस्पतिपुराण विद! समामनान्त। 
AGATA गातना॥पस्त स्वगा नव a नव च 

, ततस्मात्पुत्रसुलं SET Aaa तापसः ॥१६॥ 
Mal? तदाकण्य भूसुरः- “प्रिये; सत्यमयादीः | कि तु परः 
` प्रश्वरप्रसाद विना संततिने लभ्यते ।अतो भवानीवछभपाराध” 
यामः ' इत्युक्त्वा परमश्वराराधनाय तपः कतेमारभत | अथे 
कदा रात्रा.स्वस इषभारूढेः परमेश्वर यक्षी भूयावदत्‌-= 
$ y da, मदावत्रतमाचर | तेन तव प्रा भविष्यति zl 


24 2. 608 


ds pd 


AN 
A 


7 


‘| 
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~ 
AN 


वकारेण प्रदोपत्रतमन्बतिष्टत्‌ । परमेश्वरश्च प्रसन्नो भूत्वा 

| चुत्रपस्पे प्रायच्छतू ॥ | 
अयोविंशः पाठः । 

raad ब्राह्मणस्तस्य जातक निधाय द्वादशे दिवसे 

देवदत इति नाम चकार. | अवशिष्टान्यन्नप्राशनचोलोपनयना- 


z 

दीनि कर्माण्यपि यथाकाळमन्वतिष्ठत्‌ । वेदान्साङ्गानध्यापया- 
मास | ततः घोडशे वर्पे गोदानादिकं बिधाय, सुरूषां बुद्धि 
शीळलळक्षणसंपन्नां कामपि कन्यकां विवाह्य, स्वयं तीथेयात्रां 
कृतकामः पत्राय वुद्धिमेवमुपदिदेश — “वत्स, अतिकष्टां TAT 


/ प्राप्तोपि स्यश्रमांचारो नपरित्यज । परः सह विवाद मा 
' कार्षीः । सबेभृतेषु दयां कुरु । परमेश्वरं भक्ति विधाहे । परा 


| feat पा'विलोकय | बलवह्धिर्विरोध मा कुरु। सञ्जनानाश्रय। 
| हुजेनान्परिहर | खीभ्यो T mae” इति | एवमन्याश्च नी- 


तीरुपदिरय स्वय वाराणसा ATA | तता दवदत्त+ पितरुपदे 


, पालयंस्तत्रेव नगरे सुखघुबास । अथंकदा समिधः समाहतु 


रण्यं MASA यावत्सामधाश्चच्छद, ATTA BAT मृगयाथै 


` बिपिनपवगाह्य महान्तमंकं सृकरपनुधावस्तत्रागत्य देवदत्त ERT 


परमागमजानन्पप्रच्छ। तंन पृष्ठा TAS! CATHY गच्छन्राः 
जॉन नगरमनयत्‌ | अनन्तरं राजा देवदत्तं बहुधा संमान्य कु- 


at, आपि राजकार्थ न्ययुड | एवं महान्काळः समातचक्रास । अः. 


Serr राजा ते मथ्येसभमवा दीत = RANE त्वस्क्रताहुपका- 
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< विक्रमाकेचारत्रनू | 


रादुत्तीणों भविष्यामि | यन्मां महतो3रण्यान्नगरमनयः ' इति |) 
aaa राज्ञो वचनं श्रुत्वा स्वमनासे विचारयति स्प- 'कि al 
सयं राजा KINA बदति | के नामाहमुपाकरवसू | किमेतत्स तर 
त्यमुत मिथ्या? | अस्य त्वं NA इति | तत एकस्मिः रा 
PRATT राजकुमारमपहत्य स्वमन्दिरे संगोप्य तस्य कृण्ठभूषण” ख 
मेक स्वभत्यहस्ते za विपण्यां at प्रेषयत्‌ | अस्मिन्नव ति 
सरे राजकुमारः केनाप्यपहुतो मारितश्चेति राजमन्दिरे महा. ते! 
न्फोलाइलः समभवत्‌ ॥ . ४ 


= ै a 


चतुविशः पाठः 

राजापि पुत्रमागेणाय सत्त्राधिकारिणः प्राहिणोत्‌ | 

ते च qaq; परिश्रमन्ती बिपणिमध्ये दैबादाभरणहरुतं देवः 
SATAN | ततस्तदाभरणं राजकुमारस्येति ज्ञात्वा तं मा 
बड़ा राजसमीपं निन्युः | राजापि á इृष्टोबाचे-- “ रे ge, T 
. केयमतदाभरण तव हस्त समागतम्‌ 2” इति। wea: पाह वि 
ME देवदत्तस्य भृत्यः | विपणिमध्ये एतदाभरणं विक्रीय मि 
TAMAS Nasien ' इति । .ततो राजा देवदंत्तमाहय दः 
` पच्छ एतदाभरणं कस्त ददो ? इति । देवदत्तः प्रत्या के 
भावत. ` अहमव धनुलोलुपस्तव कुमारं gel -भंषणाति दे 
उशता तपामदमकमाभरणं विक्रेतुपदाम | इदानी ed सं 
रचत) तत्कुरु | मम पाक्तनकमवशादेवं बुद्धिरुत्पन्ना 7 T 
` ` तेढाकण्य राजा किमप्रि तिक्ते न शशाक | तदा सध्या 


ya 
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te GE कथमीहृशे कर्मणि 


केः बुद्धिमकरोत्‌” इति। अपरः कश्चिदुवाच- ° स्वकमेणा प्रेरि- ` 


सः तस्यैवं बुद्धिरजायत | किमत्र चित्रम्‌ 1 इति | इतरे केचन 

a राजानमद्ववन्‌ - ` देव, यदयं वाळघाती सवणस्तेयी च, ततः 

णः खादिरेण शूलेन हन्तव्य; ' इति | तदा मन्त्रिणः प्राहु 

a तिलशः खण्डविलरैतन्मांसेन ग्रधेभ्यो बलिदातन्यः ' इति | 

हाः तेपां बचने श्रुत्वा राजा जगाद- “ भोः सखायः, अयं सामा” 
श्रितः, पुरमागप्रदशनादुर्षकारी च | अतोऽस्मिन्गुणदोषचिन्ता 
न BAST | 


उपकारिषु यः ATT: साधते तस्य को BM: 


( अपकारिषु यः साः स साङ्गः सद्भिरुच्यते ।१७। 
q7 अर्थ देवदत्तमवलळावय सख, काचदाप भय चतास : 


d मा काषीः। मम पुत्रो बलीयसा पुराकृतेन RAT gas | किं 
q, नाम त्वया कृतम्‌ | अन्यच्च, महत्यरण्ये पतितं मां नगरमनेषीः 

किल | अतः प्रत्यपकारसहखेरपि न तावकप्रणम्रपनेतु प्रभवाः 
य मि?इति समाश्वास्य तं वखाभरणादिना संभाव्य RART । 
q देवदत्तस्तु परमानन्दभरितस्तं कुमारं स्वशृहादानीय तहोपन- 
ग्र. कारणमप्यभिधाय , राज्ञे ददो । ततो राजा परं. संतुष्य 


नि. Saad भूयोऽपि बहुधा संमान्य मेषयामास । सोऽपि राहा. 


d संमानितः परं विस्पयमापञ्ञो राज्ञः कृतशतामादायोदिके च 
।/प्रशंसन्स्वश्हमयासोह्‌ ` । 
| इति कथां सालेभख्िकाकथितामाऊण्य, भोजर्तूण्णी निजंगाप 11 
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Re. [ARA ARAH | 
e 
qaid: पाठः । "ë 

पनरपि भोजे समागत्य सिंहासनसोपाने पदं विन्यस्यति, 1 
पञ्चमी साळभञ्जिका निवाय ATA व्याजहार - 5 
विक्रम महीं पाळयाति सत्येकदा कश्चिद्रलवाणिक स : 
mamaia YA राजहस्ते समर्पितवान्‌ | राजा दीप्यमानं, र्‌ 
तदादाय, तस्मे शरि द्रव्य दत्वा “भोः साथवाह, किमीहृशम्‌ न 
न्यद्स्ति  इत्यपृच्छत्‌ | वणिक्‌ “देव, नात्र करिमप्यास्ति 1 ५. 
ग्राम तु दश विधन्त | यद्यपेक्षा देवस्य, तर्हि पेषयिष्यामि ” < 
ESTA । अनन्तर राजा तेषामेकेकस्य चतुःसहखं JINA A 


TET PUS तावन्ति धनाने दत्ता सहेव तेन चतुरमेक भर ५ तः 
य प्राहिणांतू | ` अ्टभिदिवसेरत्रागन्तव्यमू gla agga ।| 


सहानदुत्तरण ब मृता | 
तथा चांहः- ˆ नेजनायम a 


Halle ay भहायुरुषानिग्रहप्त | : Í 
WATA च दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥१८॥ - / ` 


७-2... 
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| ES त्म x 
e o भृत्यः “अये कर्णथार, sms त्वया तत्सत्यमेव | त- 


KRITIES AT नग्रहाष्यात | अताऽवश्याभदाचा HIERIE 
| TAGARI इत्यवदतू | “ताह पञ्च रत्नान यदि dad दास्य 
,. लि, त्वापुच्तारायष्याव होत चावका जगाद | तता Beata 


| “ कुत्राबशिष्ठानि पञ्च wana?” इति | wert सबेमपि हत्तान्त 
O यथावदभिधाय “ एतदाकण्यं, देवः प्रमाणम्‌ ' इति व्याहृत्य 
न॑ Awa राजा त तद्वचनं श्रुत्वा परं संतुछोऽवशिष्ठान्यपि TANA 
2 तस्मे प्रादात्‌ । WETE परमानन्दभरितः स्वंग्रहमगात्‌ ” । 
| 


' रम पञ्च TAMA al, नदापत्ताय, राजसमापप्रागत्य, सांव-, 
| नर्यं प्रणभ्य, पञ्च रत्नानि qeq ददो | तदा राजाश्रवातू- ` 


[ति क्था कथायत्वा सालभञ्िका भाजमाह- EE 


८ बंविधमोदासं cary विद्यते, तदोपाविश । इति | तदाकण्यं भो 
E जस्तृष्णी न्यवतेत ॥ 


॥ पञ्चम्रमुपाख्याचस्‌ ॥ | 


| - जा pi 


समागत, अन्या -पाश्चाीलका [नवाय अभणतू- 
“TRANG राज्य परिपालयन एकदा बसन्तात्सबे 
„सकलान्तःपुरवधूसमेतो वहाराथपुयानमगमतू | तत्र च पुष्पा- 
f TAAT Heat स्वरसळापिन पपकादक्ाजतशवणन च 
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थापि TIERE Tas सह देवस्य पादमूल न गच्छेयम्‌, त- ` 


भयाजप्यक्रद। शुभ KE सहासनपध्यासत भाजराज . 


` 
DT 


TAAT संवनीयम्‌। सपरत च वदान्यो ARAR TE BART या 
Wl तमुपस्त्य प्राथायेष्ये ' इति । ER सप्राज़ोचय ia VA 


- गामेष्यति। angge एत्तान्तामम कथय | सते भनारथ प्र 


>> 
शू 

ki 
5 


A 


.  गापतः। स्वसडाप काचत्छुख नानुभतम्‌ | यावज्जीब क Í सः 


A 
< 


RE o वित्रेमाकचारत्रस्‌ 
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Ras तपस्यन्‌ चिराय qaq eq ।. स च.एवं विलासि ऋ 
नीभिः सह विहारसुखमन्तभवन्तं राजायमवलोक्य स्वयनस्यः व 
चिन्तयतु- “अहो. चिराय तपश्चरता मया. हथेव भूयाम्का 


नुभूय, तप कुर्वता नरस्य मरणानन्तर परळाक शाश्वत सुखः तः 
मात घूखाणामषा वचारणा | अता मया इतः प्रभात संसारा शः 


समीप गत्वा, महाराज, अहमत्रेवोपवने जगदस्बिकापरिचः यः 

(STAR | अहं तु ब्रह्मचारी । पर्वे निशायां saa ta 
का सुप्रसन्ना भूत्वा स्त्रे ` भो वत्स ्रसन्नास्मि ते | अळः 
मेतस्तपस्यया | इतः प्रति गृहस्थाश्रम स्वीकृत्य संसारसंख वि 
परतुभवन्‌ कालं नेतुमहीसि । खः मातश्च विक्रमा नियतपत्रा 


ष्यात्‌ | तस्योपकारेण गृहस्थो भत्वा पुत्रपुत्पाच पश्नान्मोष्ष . 
मन; कुरु | अन्यथा तव सुगतिने भविष्यति ॥ | 


इत्युक्त्वा di तदानीमेब तिराबभू | | 
व | ततोऽहं mae 
सर्व मिद Meat भवान्‌ पमाणम? इत्यभिधाय विरराम 5 
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| तञ्च ब्रह्मचारिणो मिथ्यावचनमठुनिशस्य ` मेधावी बिः | 
से ऋमा्कः, 'कथपेतदुपपद्यतेः तपस्यन्तं ब्रह्मचारिणं जगदम्बिका | 
= वादेवं प्रवतेयतीति न कदाचिदपि घटते | नूनमयमेत्र चपल | 
| चिसस्तपसो खश्यन्नस्मानेबमभिदथाति । यथा तथा वा भवंतु) | 
म सवंधा विप्रस्यास्य समीहितं मया संपादनीयम्‌ इति निञ्चित्य | 
खर तत्रेव पत्तनमेकं निमाप्य, तत्रेव तं ब्रह्मचारिणं प्रतिष्ठाप्य, तस्म | 
र शर्त कुमारिकाः पञ्चशतं तुरगान्‌ चतुःसहस्रं भटांश्च समपयाः 
ग~ मास | सोऽपि ब्रह्मचारी पणेमनोरथः संतुष्टान्तरङ्गः सहसो - | 
क“विक्रमाकमाशीमिरभिनन्द्य, तदाज्ञानुसारेण ता; शतं कुमारिकाः | 
च| यथाविधि परिणीय गाहस्थ्यमाश्रित्य तदुचितानि कमाण्याचः 
बम सुखेन काल यापयामास '' 20. 
इति कथां कथयित्वा सालभज्लिका अवदतू- TESE | 


p दी 


॥ agaman ॥ - 


पुनरपि कदाचिद्धाजः शुभ HET ससुचितसनाहः {स~ ` 


सात्‌ | सव जनाः सदाचारसपन्नाः | ब्राह्मणा TET 
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विक्रताकचरित्रम्‌ | 


A 
2 


सादिस्वधमेचर्यापराः पटकमेनिरताश्व बभूवुः । स्वेषामपि AUG 
mai anza पाणिषु दया, परमेश्वरे भक्तिः, देहे si 


. अतः संसारिणां घम एव शरणम्‌ । ततः समुपाजितं ged 

METAL दातव्यम्‌ ' इति | एवे बहुधा विचाये श्रोत्रियांनाहय | 

| o सवेमव निजधनं तषु विनियुज्य, पवित्रान्तःकरण; पनरपि विर 
चारयति स्म- अहो मय॑तदनुप्ठित दानत्रतादिङ्‌ तदा सफ 

` भवत्‌ , यदा द्वारवर्ती गत्वा कृष्णं दरक्ष्यामि ? इति | ततः सम 

AR यत्या, केचन नाविकमाहूय समुचितं वेतनं निर्णीय í 

CHAU बदाशकान्नानमारोप्य स्वयं चावरुह्य तेः सह धर्मे 


CARTS कथाः कथयन्‌, यावदागच्छत्‌ ; तावत्सु 
` सणुदीणः कब्रित्यवेतस्तेन 


A — ~ FERRIS TS 
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विक्रमार्कचरित्रम्‌ | 


RY 


` 


| {ST सविस्मयो थनद! पुनरपि-नावमारुह्य ट्रारवती गत्वा 
"रीकृष्ण स्तुत्वा, TIT वस्त समानीतम्‌, तत्सव UIA, 
NA दिनत्रयमुपित्वा, ततो निगत्य, कतिपये दिनेनिजनगरमा- 
[AMA | आगत्य च सबान्बान्धवान्क्रषणप्रसादेन संभाव्य किः 
eA ATT वस्तु शहात्वा प्रभाते विक्रमाक ZŠ जगाम | गत्वा च 
AMAT कृष्णप्रसाद दत्ता तदादिएमासनमध्यास्त | ततो T 
(WE, WHET IES भुवनेश्वरीदेवालयद्रत्तान्तमवादीतू | तच्छ- 
ar सपुपजातकुतृहलो राजा तेन सार्धे प्राप तदपूर्व स्थानम्‌ । 
सः तत्र च देवतावामभागे पतितं कबन्धयुगलमपङ्यत्‌ | अपाठीच 
-यन्यक्षराणि । तदनन्तरं राजा भुवनेश्वरी स्तुत्वा TEST 
- यावत्कण्ठ चकार, तावत्कवन्धयुगल BAT 
लं जीवे च समभूत्‌ | देवतापि राज्ञो हस्तस्थितं खड्गमाळृष्या- 
Pia- ` भो राजन, प्रसञ्नास्मि | वरं हर्णीष्व इतिं | राजा 
q भिभ्यवात्‌- “भा दात्र) याद प्रसन्नास, TACT FSI 
पे- राज्यं देहि ' इति | ततो देवी तथेति तस्य मिथुनस्य राञ्यम्‌- | 
र्ये तू । TUS धनदंन सह [नजनगरमाअगाप 


el इत कथा सालभाज्गकाचगादता Seal भाजा निवडत ॥ 
aT | 

i विः ` g ` 

u अशावशः पाठः । 


| भयोऽपि भोजराजे यथापवमागच्छांत, NANG | 
r N जगाद- विक्रम राज्यं Bald सत्यकदा चारा WIS 
ray राज्ञः सकाशपागत्य राज्ञा पृष्ठा SUA द | 
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Ar विक्रमाकचरित्रय | 


e ES 


AKAA वाणाज ASTRA सपुपावश्य अहा ABA 


+ 
मथ (चत्ताव्याकुछाञस | पहाराजलक्षणयक्तर्य परुषस्य | 


mid, नान्यथा? इति । तदाकर्ण्य स बणिक्‌ तटाकतीर महर 
-दनसत्रमकस्पयत्‌ | तत्र च MIE स्त्रदेशवासिनो (RATE 
नथ समायान्ति। तदा च तत्र स्थिता वणिगादेशकारिणो भ 
त्यास्तेषां पुर एवं वदन्ति- “य; कोऽपि स्वकष्ठहधिरेण त 
टाक सश्चति, तस्य शतभार सुवर्णे दीयते? इति | तद्वचः से 
तषे शृण्वन्ति | परं तु न कोऽपि तत्साहसमङ्गीकरोति | एवं | 
VA महचित्र हम! इति | तच्छत्वा विक्रमः स्वयं तत्र ell 

रमतिविशाल च तटाकं eel 
ce ~ भम कष्ठरक्तेनन तदाकं सिश्वामि| ` 
dl अनन च सकललोकानामुपकारा। g 


KUMA देवं प्रणम्यातिप्नोह 
स्वमनस्यचिन्तयत्‌- 
ETE जलः 
भाविष्यति | 
पेव यास्यति 
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विक्रमाकेसरित्रम्‌ | ३३ 


i वत्स भगवान्खड्गमाक्षिप्प जगाद-- “वीर, qat 
. | पसन्नोऽस्मि | अलमनन साहसेन | वरं टणीष्व ' इति । राजा- ` 
|चदत्‌ ¬ देव, यादि मम प्रसन्नोऽसि, तहीमे तटाकं जलन 
| पारपुरय ' इति । देवः माह- “भो राजन्‌, त्वमस्मात्स्याना | 


° | छतीरमारुरोह | सश्च जले! परिपूर्णेमश्‍्इ्यत । अनन्तरं पर 
| मानन्दभरितेन बणिजा स्तूयमानो राजा तेन समर्पित शतभारं 

बणे कर्मेचिद्विवाहार्थिने दरिद्राय ब्राह्मणाय दर्वा स्मनगर 
| मगमत्‌ ॥ 

d इति सालभजिकोक्तां कथां श्वुत्वा भोजराजः स्वास्म- 

| स्ताव्शगुणालपर्यंस्तृष्णी न्यते ॥ 


—  n.OoOay 


| pagakan ॥ 


एकोनोत्रशः पाठः | 


_ भूयोऽपि भोजमहीपाळे सकोहुकसं ज्रममागच्छाति, सया | 
TU सालभज्ञिका सहासमिदमभापत —. भूपाल, aqa 
शद्कससंञ्जमोऽसि । get ते विक्रमाकंगत साइसोदायाइकर्य | 


| तहिरपास्मास्सयुद्यमात्‌ | Gie 2 
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EIE OE. विक्रमार्कचंरिज्जम्‌ | 


विक्रम राज्य gala, Ales TATANAN TIKA 

विन्दः | चन्द्रः सेनापतिः । तस्य पुत्रः कमळाकरा नाम || 

स हु प्रतिदिनमाकण्ठं VST वस्नभूपणताग्धूलादिना TATA aga 
By विषयसुखमलुभेवन्नासीत्‌ | एकदा Gad ते ganal 
far जगाद- ` थोः कमलाकर, स्वकमेवशादयसात्या ARE] प्रण 
` जातिषु जम्प प्राग्रोति | कदाचित्सत्कमंबशान्मजुष्यजातिं SA |= 


aks 
| 


काले पर भवनप्रागच्छास | AAMAS न ATANG | ËF 

aam विद्याभ्यासकालः | एंदानी विद्यां नाभ्यस्यसि, aa 

TA महान पारवादा भावष्यात | तथा Bsa 

यूषा न विद्या न तपो न दान न चापि sf 

__ न पुणो नसः । ते मत्येलोके क्षितिभारम्‌ 
मनुष्यरुपाः GATT ॥२०॥ इत्ति । 

Mag, वत्स यावदहं जावा, EL SPIN AA 


` नीया | अन्यदा तु सा तब gÀ | अभ्यस्ता तु सा 
BAT सर्वे साथयेत्‌ । तथा च भ्रयते- | 


 मातब्‌ ait पितेव हिते नियुङ्क्ते 
कान्तेव चामिश्मयत्यपनीय खेदम्‌ | 
कीति च दिक वितनोति तनोति वित्तं 


ami 
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AMANAT | . 24 


Ti ras 
TART: पाठः 1 
एवं पितत्रचनं श्रृत्वा पश्रात्तापपीडितः कमछाकरः ' दाह 


| शश्षयया विद्यामभ्यस्यतस्तस्य महान्कालोडतिचकाम । 
“ तत एकंदोपाथ्यायस्तस्योपरि कृपातरङ्गितान्तरङ्गः सिद्धसार 
aaraa | तेम चोपदेशेन WAT भूत्वा कमलाकरः 


| 
di 


| नाम काचिद्वनितासीत्‌ । यः पुनरनया सह तल्पं निद्राम 
| ix, तस्य रुधिरं बिम्ध्वाचळनिवासी FARU AN 
dear तं मारयेत्‌ । कम्रलाकरोऽप्येतदाक्रयै तत gat निज 


ननन्द । परेद्यवि एष कमलाकरः पित्रा सह राजान दृष्ट गरवा 
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ल कुताथेमात्यान मत्वा सम्रद्षिणपप्रणामस॒पाध्यायरयातुज्ञा एह | 
॥ सवा पिवृद्शनलालसः स्वनगरं प्रत्यागच्छत्मागवशात्काओं- | 


| नगरपाजगास । आगतं च झुमारपागेतज्ञ ज्ञाखा जनकः पर 


5 विक्रमायाशिषमबदत्‌। आस्याय च TEA: saai | 
। कलाविदग्ध्यमदर्शयत्‌ | Gagea वे BTL श्रुतं तदे” 
aà | अनन्तरं Anarh सदेव तेन ATTA 


Tazama । तत्र चातन्यसाधारणरूपसंपन्ना नरमोहिनी 
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£ विक्रम।कच रित्रस्‌ 


AN 


त्य नरपोहिन्या गृह प्रविवेश । सापि तो राजाहिणोपचारेणक्क 
ओषायित्वा सविनयभेनं राजानं व्यजिक्षपत्‌- “देव धम्यास्मि। | वि 


राक्षसः समागत्य नरमोहिनीमेकाकिनीं मञ्चे aat eer निजः | 
गाम | तदा राजा तं केशे Tear कृपाणेन कण्डमच्छिनत्‌ 
तदा जातेन कोलाहलेन नरमोहिनी प्रबुध्य इतं राक्षस विलो 
कय परं संतुष्टा, “देव, भवखसादादहं' निर्भया जातास्मि | 
. इतः vata यदाज्ञापयति भवान्‌, तदाचरितृमहमाथसास्मि ' | 
`इति राजानं विज्ञापयामास | राजा “यदि मयोक्तं करिष्यसि, 
तेद्यमु कमलाकर भजस्व ' इत्याह | ततः सा नरमोहिनी कमः |. 
` लाकरमभेजत्‌ | बिक्रमो5प्युज्जयिनीमाजगापम ” | 
होत सालभाज़काक्ता कथां श्रत्वा भोजस्तष्णीं saga | 


|| नवममुपाझ्यानमू |) 


एकत्रिंशः पाठः । 
` भूयोऽपि कदाविद्रोजभूपालो यावस्तिहासनपारुरुक्ष 
_ तावदपरा पाश्चालिका निषिध्य “भो राजन , विक्रमस्पेवौद 
_ योंदेयी गुणा यादि त्वयि ara, तदास्मन्नासने रायुपविश 
` इत्याह । ततो राजनि ' NE ' इरि 
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बिक्रमार्केचरित्रम्‌ | ३७ 


hit राजन, Aaa- विक्रम सिंहासनमिदपास्थाय 
x dad पालयति, योगी कश्चिदुज्जयिनी प्रत्यागच्छत्‌। सच 
बिदवेदाइादिसकलशासविचक्षणः | EN ना- 

| न्योडस्ति भूतले | एकदा विक्रमस्तस्य प्रसिद्धि निशम्य तमाः | 
[era पुरोहित त्रिविक्रमं मेषयामास । स च तदन्तिकं गत्वा 

| नमस्कृत्यान्रवीत्‌- “ भोः स्वामिन्‌, राजा विक्रमी ward GE” 
| प्रिच्छति । तदागच्छतु भवान इति । योगी प्राह- ' राज- 
| दीनेन किमस्माकमारित प्रयोजनम्‌ ¦ पञ्य- 


| gelut वं मिक्षामाशा वासो वसीमहि। 
a शयीमहि TAD कुवीमहि किमीवर NRI 


| परोहितस्तदाकण्यं राजसमीपमागत्य न्यवेदयत्‌ । ततो राः 
x ज्ञा स्वयमेव तत्संद्शनार्थमागत्य AET, r 
| सह नानाविधाः कथाः BIL, सृचिरमतिषठत्‌ । तदा ed 
| mg- यदि स्वं साधयितुं भवसि, BEE I 
आपं मन्त्रं वर्षमेकं ्रह्मचर्येण. जप्त्वा gagat वि E 
| ततः पूणीहुतिसमये oes A 
| फलं दास्यति | तदुपभुज्य जरा 
| aa राज्ञे मम्त्रमेकमुपदिश्य स 
| प्युज्जयिनीं समया m = 
3 इत्या पणोइुतिगकरोत्‌ | तदो होम aan 
| a राधे ददौ । राजापि तत्फले ग्रहीत्वा HAG: 


पुनिर्यथेच्छं जगाम | राजा 
चर्येण मन्त्रं AAT दूष ige 
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परणवर्जितों भविष्यसि ' इत्युः | 


erge निमेस्य | 


if 
i 
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> RAAT | 


aa राजवीथ्यां समागच्छत्‌ , तावत्‌ कुष्ठव्याधिना विशीर्ण 
-TAAL कश्चन ब्राह्मणः, राजन्‌ , हः 


राजा बन्घुखन्यूना राजा FAJNY | 


परमतुष्यत्‌ | राजा स्वभवनं जगाम | ” š 
Aa कथां दशमसालभञ्जिकोक्तां श्रस्वा भोजस्तष्णी बभत्र | 


EL rd 


RIT पाठ 
SUT भाजराजः सिंहासने anggi यावदाजगाम 


ya 
लिका निवार्य राजानमत्रवीतू--- . 
कु 
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विक्रमाकेचरित्रम | PREG: 


कियन हृक्षपुलमाश्ित्योपविष्ट: | तस्योपरि हृद्धाश्ररजीवी नाम 


| कश्चित्पल्षिराजस्तस्था | तस्य पत्राः पात्राश्च पातदशान्तर गत्वा 


| स्वजनद!खेन तय दुःख सुर 


x हि, तदा भार्योल्यन्तश्टद्धा विधवा Ad | 
| ngetang । तदेतहुःखं माये साधि 


| सवोदरमापर्य सायं प्रत्येकमेकेकं फलं ग्रहीत्वा तस्म चिरजी 
fa प्रतिदिनं दिशन्तः सुखमूपुः । तस्यां च रात्रौ चिरजीषी | 

खोपविषएः सन्‌ पल्लिणोऽपृच्छत्‌-- ` मोः पत्रा परितः पये 
|| उन्ता ga किमद्भुतमपश्यत ' इति.। तत्र पट्चञ्चुनाम कडिति | 
त्याह-- “नाई किमप्यद्ुतमद्राक्षेम्‌ अपि तु परंद्याव मम प: | 
[reng भविष्यति 1 अस्त्युत्तरदशे शवाळका चाभ पर्वतः 
| तत्सप्रीपे पळाञ्ञनगरं नामाग्रहारोऽस्ति | तत्र च पवत कारच 
aras: प्रतिदिन नगरमागोगतान्‌ जनान्वलोतवित नीत्वा भः 
है greet | एकदा तु जनाः ` भा राक्षस, मच्छ त्ये सेंमु- 
| amaa परुषान्‌ मा भक्षय । वथ grade पुरुष ET 
| पाहारार्थ दास्यामः? इत्यभ्ययाचन्त | सोऽप्येतदङ्गीचकार 
| अन्तर महाजनाः पतिदिन ग्रहकमणेक qaq तस्माच 
| एवं महानतिचक्राम कालः | अद्य मम पे 


“4 सबके | 
| ब्राह्मणस्य बलिवासरः संपातः | de ae 
ce भवेत्‌ | यद्यात्मानमेव मच्छ | 


बंधव्य पनमेहहुःखे Bs 


जन्प्रनिमित्त भूतस्य 
एवं पत्रः | याद्‌ 


| दद्यात्‌ , तदा संताताबच्छदा 


इति ॥ 


aard पतङ्गा ATIG 


तस्य बचने Zai 
aa । तथा च WAA 
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“geo `+ ब्रिक्रमाक चरित्रम्‌ । 


क्षीरोत्तापमवेक्ष्य तेन पयसा स्वात्मा कृशानो इत 
NG पावकमुदतं तदमवद्दष्टा स्वमित्रापद | 
युक्तं तेन जलेन शाम्यति सतां मैत्री पुनस्वीरशी॥ | 


तत्र च वध्याशेलां निरीक्ष्य तत्समीपस्थितसरोवरे al 

वध्याशेलायापुपबिवेश । तत्रान्तरे राक्षसोऽपि समागत्य q 

_  'उतवदनपासीनं राजानं दृष्टा विस्मितः पभरछ-- ' भो ag 

सर्व, का भवान्‌! कुतः समागतः? यः पनरत्र ROES. 
बिशति, स AERA भयान्प्रियेत | त्वं पनर्भहाजैर्यसंपत्नः स्मेर 

` राननाइश्यस। अन्यच, यस्य मरणकालः संनिधत्ते, स ग्ला 

-o भजत | ख पुनराधेकां कान्ति पाप्य हससि’ इति । राजा सखे, | 

तंब किसनन विचारेण? मया परार्थमेत्र शरीरं दीयते | तदात्म 

. नः समीहितं कुर’ इत्यवदत्‌ । निशाचरस्तु राज्ञः सोजन्यम 

BET “भो महापुरुष, यतः yai शरीरं प्रयच्छसि, ततस्त 


| pbs STI अथवा भवादृशां परोपकारिणां नेतचित्रम्‌ 


[| — mm = > = si = 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


विक्रमा के चरित्रम्‌ | ET 


क्षरित्यज | अत्रत्यान्विप्रान्परित्रायस्तर | आत्मानमिव तान्पेद्य' 
| तच्छत्वा सोऽपि राक्षसस्तदाप्रभ्रृति MI परि 
Elama | राजापि कृतार्था शूसुरान्प्रणस्य तेरमिनन्दितः. स्वः 
नगरमगमतू ” | 

sfint कथां सालभझ्िकाकाथितामाकण्यं त्रपाप्रनतः 


lll 

| Jagat भोजा निजान्तःपुरमयासीत्‌ ॥ 

ji ॥ एकादशयुपाख्यानम्‌ || 
[हः 

| चतुखिशः पाठः 
is 


A भयोऽप्येकदा भोजे सिंहासनमारोहुमायातिं, अपरा 
m | सालभज्जिका जगाद-- 


d 
णिगासातू | तस्य RET नाम पुत्रोऽभूत्‌ | तस्य भद्रसेनस्य 
t संपदां परिच्छेदो aeaa | पर हूं व्ययशीलो नांसातू | ततः - 


rq | FATS HI, = 
tant कतेमारभत। अरथेवानिधमंन gagi did ges Ad 


सखे परंदर, बणिबपृत्रो भूत्वापि क्षत्रियकुपा: इव व्यय क 
EE , | वराटिकाया अपि 
: | किनापि संपन्नेनापि रव्य संग्रहः Raed ग पा 
च्ययो नकतेव्यः | उपाजितं द्रव्य के निदा a 
| इति qag धनदवचनं Jel Te प्राह 
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८ विक्रमे राज्यं कुवेति, तस्य नगरे YAKU नाप q- 


aa नोचितम्‌ । वणिकपत्रेणेका- ` - 


aat Wg सवेस्व प्राप्य कालाचवत | 
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सप्रपाजितं वित्त कस्यांचिदापञ्चुपयोगाय भवतीति यो वदाति 
स manaa: | यदा-त्वापदः समायान्ति, तदोपार्जित धन 
प्रपि नश्यति | अतो विवेकिना पुरुषेणोचितों व्ययः काये एव|. 
इति | एतच्छुत्वा निरुत्तरीभूतो बनदस्तूण्णीभासीत्‌ | तत 
परंदर qg सर्वेमापि स्तर सत्पात्रेथ्यो विनिएुक्तवान्‌। ततो. 
वित्तहीन पुरंदर वन्धुमित्रादयी न मानयन्ति स्म | तेन सह गोः|. 
ष्टीपपि नाळुवेत | तदा पुरंदरः स्ूभनस्यचिन्तयत्‌-- “यावत 
हस्ते TAMU, तावदेव सर्वे पित्रादयो मामरसेत्रम्त। इदानीं|, 
मया सह गोष्टीमपि न छुबन्ति। नीतिरियं सत्या ` यस्याथस्तः| 
स्य मित्राणि ' इति | एवं विचिन्त्य निर्विण्णः 


दाख्याय नमस्तुभ्यं सिद्धोऽहं त्वत्मसादतः L 
सब पश्यामि देवेश न जा पझ्याति saad | 
इत वदन्‌, KAMANI देशाेशमटन्‌ , हिमाचळसमीः| 
प्रस्थ नगरसकमरापमरतू | तत्र रात्रो कस्यचिहेहस्य बहिबीदिका द 
सा SEN | STA च नातिरस्थबेणबनमध्ये रुदर 
STATO हाहाकार ger ' किमेतत्‌? ` इति पुरं 
_ ATRN साते “भा महाजनाः, मां परित्रायध्त्रस्‌ | एप क 
zA राक्षसा माँ मारयति' इति वणावलिरश्रयत ॥ ` 
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Aa CaS 
विक्रमाकच स्त्रस | ex 


AMRIT | वेणवनहत्तान्त चाकथयत्‌ । अनन्तर राजा तन 


. सिह तन्नगरमवगाह्, TAMA मथ्यवनपाकन्‍द्ध्वानमाकए्स, कः | 


Saray हृथेव मारेष्यास al तत उभयार्ववादा महान भृतू | 
ततो राजा कृपाणमुस्कृत्य राक्षसं जघान EA 
sq इव महीरुहे निपतिते, maal सा वनिता ससंभ्रमं स 
शी maa, राज्ञः पादयोनिपत्य बभाण- “स्वामिन्‌, तव मसा” 
गा -|दान्मम शापावसानमभूत्‌ | महतो दुःखसागरादुड्धुतास्मि इति! 
य 
Alaa काठेनैवेविधामवस्थामतुभवासे *” इत्यएच्छत्‌ । ब 
ऽपि देव, विज्ञापयाधि | आह्‌ 
` | भूत्‌ । तस्य भायाहस । 


daisy नासीतू | तस्यतु प 
Nasty दःखमसुभूम देहावसानसमये सामशपत्‌ भा इ 


नव चारे, zana मम HAGAI । यदेवं YA मनोरथ VATE 
परव | His, agaa azaga aand | वेणवनवासी TAKT 
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निता 


तता राजा ' कां CAL कुतस्त्वाषष पापीयानपीडयत्‌ i किय- 3 


नगरे महाधनसंपन्नः BAAS ` 
व्यभिचारिणी | मम तस्पिन्पीविळे- | 
यि ggg TTSA Laqa 


तब शापावसाने भाविष्यति इत्युक्त्वा di तत्याज | CATE 


मप्र नवघटपरिमित सुवर्णमस्ति | त्वं ager’ इति 1 एवं वि- | 


Rd, तशस्मिन्सप्रष 
` निधाय, स्वयं भूपिकान्तरतिरो 
EA GEE SE OP 
TET । तन्नगरसमीपस्थितनदीतटे देवालये सर्वेडपि 
` अनाः कस्मादपि पोराणिकात्यराणं शृण्वन्ती ति |= 

' जात्वा, देवालयं गत्वा, 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३४ ` विक्रशार्केचरित्नम्‌ V 


सः अतिभयंकररूपो रात्रो स्यामनिञ्छन्तीमपि बलात्मतिदि 


पीडयिष्यति’ इति । एवं TAA परया सपादपतनमाभियाचितः; | 
यदा कश्चिन्महापुरुषः समागत्य तं राक्षसं सारयिष्यति, तदा | 


ग्र अवताह शापान्माचिता | अद्य मम प्राणा नियेमिष्यन्ति 


ज्ञाप्य धनस्थानं YA निवेद्य सा प्राणांस्तत्याज | राजाच 
दुन पुरंदराय बणिजे समर्प्यं तेन सहोज्ञयिभीमचाप। ” | 
इति साङभञ्जिकया कथितां कथा ger भोजस्तृष्णी स्यवर्तिह | ` 


£ 


॥ दादशभुपार्यानेस्‌ ॥ 
WT: पाठ 
SR 1सहासनसमारुरुक्षया समागतं भाजभुपति si 
मापरा जगाद- “प्रथमं विकमशुणानाकणय | ततो यादि र 
विश । एकदा बिक्रमाकों मन्त्रिषु USIA 
हेतः एथिवीपयटनाय RAFT 
णि दिवसानि नयन्नगर 


शृण्वन्तीति निशम्य, नेद 
दव नमस्कृत्य, महाजनसम्रीपे स्वयः 
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pa 


r 
T 


श्रूयतां धर्मसर्वस्वं यदुक्तं शाखकोटिमिः । 
परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ॥२७॥ ` 
एवं पुराणश्रवणसमये, RARAN पत्न्या सह dal 
पुत्तितीपैनैदीमवगाह्य महापूरेण नीयमानो हाहाकारं BART 
तटे पुराणश्रवणतत्परान्महाजनानुदिश्येवमवांदीतू- “भो भो 
महाजनाः, त्रायध्वं त्रायध्वस्‌ । Ta; सपत्नीको ब्राह्मणोऽहं 
नदीप्रवाहे पुडुर्मुदार्निमज्जज्ञेष जीवितं त्यजामि L यः कोऽपि 
| जस्वाधिको धार्मिको मम सभार्यस्य प्राणान्‌ रक्षतु ' इति । एवं 
' प्रार्थयपानस्य तस्य दीनंध्वनि ga सर्वेऽपि जनाः सदयः 
हँ पश्यन्‌। न कोऽपि तस्याभयं aid प्रबभूव | TAIT कूलमा- 
नेतुं कोऽपि न शशाक ॥ 


सप्तलिंशः पाठः ॥ | 

ततो विक्रमो राजा ' मा भैषीः ' इति धीरमुद्धुष्य नदौ 
- | मध्यं प्रविश्य gear सह q ब्राह्मण महापूरादाळकूष्य तमाः 
र | निनाय । राजन्‌, तस्य कियानानन्दः स्यादिति भवानेव विः | 
r | चारयतु । ततो त्राह्मणोऽपि स्वस्थः सन्‌, wm 
C | “भो महापुरुष, ममेतच्छरीरं पुरा पितृभ्यामजनिष्ट aak 
17 | जन्म | ततो5स्य गायत्र्या द्वितीयं, जन्म | इदानी eed 

| जन्म mag | अतः प्राणदानान्महोपकारिणस्तवाई HTT 
| रिध्यामि। यदि Bar, मम जीवितं gaa स्यात्‌ । अत 
यथाञक्स्युपकरोमि । प्रतिग्रहण । गोदाबगृदकमध्य aan = 
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४६ AERARII | 7 | | 


REEN संपादितं सुकृतमस्ति । तदपि गृहाण 


यन्‌ | राजापि तं दृष्टापृच्छत्‌ - ` भा महापुरुष, करत्व कु 
समागच्छसि’! इति | राक्षसः “अहमत्रेव नगरे दुष्मातिग्र 
` जीवी दुयाचनापरश्च कश्रिद्राह्मण आसम्‌ । तदा विद्यागवा 
GAMANA | तत्पापवशादस्मिन्नश्वत्यपादपे ब्रह्मराक्षसो भूः 
ar नियुतं बपाणि तिष्ठापि । अद्य भवतारुभयोर्गोष्ठीमाकर्प्य 
. समागतोऽस्मि । यतो निर्विशेषं सर्वेषापुपकरोषि, तन्ममाप्यु 
manera’ इति | राजा- कि वाञ्छसि? | राक्षसः .' इद्‌ 
| TAWA KWA तुभ्य दत्तं तन्मह्यं दीयताम्‌ | तेन पुण्येना 
APTI भविष्यामि? इति तत्पुण्यमयाचत । TE 
` तदानीमेव तत्पुण्यं AAIE ददौ । सोऽपि तेन पण्येन तस्म 
` तापजन्पना मुक्ता ।दच्यरूपथर्‌ः सन्‌, राजानं प्रशस्य दि 
ETN 1 राजा तत्रत्यान्महाजनानापृच्छ्य स्वनगरमगम 


—. 


इत सालभज्ञिका कथां कथयामास | भोजोऽपि ताः 
माकण्य विफळपनोरथो जगाम | | 
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अष्टत्रिंशः पाठः | 
भूयोऽपि कदाचन भोज सिंहासनमारोहुममिलपंति, | 
ाश्चालिकापरा व्याजहार- | 
“बामन इव दक्षाग्रस्थिते फल सिहासनमिदप्रधिगन्तु | 
š | आकर्णय विक्रमस्योदायेम्‌ | एकदा विक्रमो 
राजा पृथिव्यां कस्मिन्स्थाने किमाश्रयम्नस्ति! कावातो की 
- iag? का वा देवतावासो5स्तिः इति विलोकयतु AT | 
= |षेण परिश्रमज्ञगरमेकमगमत्‌ | तत्समीपे NATARE | 
lakaan नदी प्रवहति स्प । तत्र जगदम्बिकाया महान्मासो | 
दोऽभूत्‌ | राजापि तत्र नदीजले खात्वा दवतां समदि प्रा 
णम्य ततो निर्जगाम । तत्रान्तरेऽ्रदूतवासा माम [SIB 
तत्रागत्य KATA राजानमन्वयुङ्ग= SA आगत भवाम्‌! | 
राजा ' अध्वनानांऽह काप तीर्थयांत्रा्ीलः ' इत्याह | योगी | 
न त्व ।वक्रपाकःः एकदा त्वापरज्ञयिन्यामपशष्यस्‌ | अताऊई | 
| खां जानामि । किमर्थमागतोऽसि ` इत्यपृच्छत्‌ | राजाव्रवीत ० 
| ‹ स्वामिन, पृथ्वीपयेटने महत्युत्कण्ठा समभूत्‌ तन हि स 
lagi विळोत्रयते-। anenai महतां संदशनर्माप AT 
| इति । अवधतवासा अपृच्छत्‌-= ' राजन, तततो राज्यं 
, | परित्यज्य कथं garat aai” ईति । अह gana 
. | राज्यभारं मत्रिहस्ते निधाय ame ' हति शोज at 
a वीत्‌ । अवधूतबासाः ' अये त्वया KAMBI WA WA 
| राज्यं स्ववशंबदमभदिति नोपेक्षणीयम्‌ T $ < 
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ee विक्रमाकचरित्रम्‌ 
wë कतेव्यम्‌? इति | तच्छुत्वा राजा बभाण l 


सवेमेतत्पारुषं निरथकम्‌ । देवभव सवस्य TSA | Testy 
राज्ये, सत्यापपि साधनसशुद्धी, संपन्नेऽपि पोरुषे, देववेमुख्या 
नरः परिभूयते । तथा च वदन्ति नीतिविद! 
अरक्षितं तिति दैवरक्षितं 
सुरक्षित दैवहतं विनश्याति l 
जीवत्यनाथोऽपि वने विसाजितः x 
कृतप्रयत्रोऽपि Te विनश्याति UAH इति।” w 
एवं राज्ञो वचनं श्रुत्वा Test योगी तस्ये काइमीरछि 
FAH दखाभाषत- ' भो राजन्‌, एतत्काइमीरलिङ्गं चिन्ता x 
णारव चान्ततानि वस्तूनि ददाति । तस्मादेवत्साधु पूजय 
शत | राजा ' Mey’ इत्युक्त्वा तं प्रणम्य तलिङ्गमादायागः 
च्छन्‌ नगरमार्गे कंचन ब्राह्मणप्पश्यत्‌ | स च राजानश | 
राजन्‌, मम सुचिराभ्यचितं शिवलिङ्गं केनाप्यपहृतम्‌ । त्रि 
चतुराणि दिवसानि अहमुपवसामि | अनाराध्य लिई न 
SA यदीदं लिङ्गं ददासि, aff कृतार्थो भविष्यामि” इत्या 
TEA | तच्छृत्वा राजा They तस्मै दर्वा निजनगरं जगाम पर 
शत SMART कथितां कथामाकण्ये राजा भोजः नो |$ 
H 1सुहासन समारोहुमहांमि ' इति मन्वानो न्‍्यवार्तिष्ट ॥ 


॥ AIKA 


a 
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विक्रमाकचरित्रम | ge 
| > [a A š 
if एकोनचत्वारिंशः पाठ: । 


या) ` अथेकदा qatqa सिंहासनमारोदुमागते पराभधिनाथे, . 
पञ्चदशी पाञ्चालिका विहस्य राजानमरभाशीत्‌ - 
कथमिव भूयोऽपि समागतोऽसि। अधाप्रि qaraqa तस्य | 
| विक्रमस्य ओदाये nada च 1 विक्रम राज्यं gala सतिः तस्य 
वसुमित्रो नाम कश्रित्पुरोहित आसीत्‌ | सोडत्यन्तरूपवान्‌ सः 
. |कलकलाभिज्ञो राश्ञोऽत्यन्तप्रियतमः परोपकारी सबेलोकप्रियो 
॥ |महाधनसंपन्नश्च | तस्य चेवंविधस्य चेतसि कदाचिदेव बुद्धिर 
ठे. त- उपार्जितानां पापानां ETTER क्षयो नास्ति उक्त च~ | 


अग्नि प्राप्य यथा सद्यस्तूलराशिविनश्यति | 


a) तथा गङ्ावगाहेन qaq विनश्यति ॥२९॥ 
[गः 


व | जात्वा विश्वेश्वरं माधवं च प्रणम्याभ्यच्य, ATS 
गच्छन्मध्येभागमेकं नगरमगमत्‌ | तत्र च. नगर शापदभ्धा 


नारायणस्य महान्मासादोऽहयत | तस्य च गोपुराग्र चिरात्तप 
|महति लोहकटाहे तेलं संतप्यते स्म । तत्र नियुक्ताः एशि” | 
“etter जनानेवं ब्रुवन्तो5वतन्त-. “यः कोऽपि सखा ` 
~क पुरुषोडस्मिन्कटाहे निपतेत्‌.) तस्य मन्प्रथसजीबिना च 
' प्सरा; कण्डे मालां समर्पयिष्याति इलि । वसमित्रोऽपिं 4 
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हवं बिचायं वाराणसा जगाम) तत्र गङ्गाया यथावा - 


सङ्गना काचिद्राज्यमकरोत्‌ | तस्याः Tata तत टा 
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: PS A š 
Ro Brasse | 


gated शुत्वा तत्सर्व दृष्टा स्वनगरमाजगाम | आगत्य च॒ x 
Sat सह प्रभाते राजमन्दिरं गत्वा राजान दृष्टा राज्ञ गः 
sak विश्वेश्वरप्रसादं च ददा। तता राहा 'दशान्तर के किः 
ARAVA ¦” इति gel वसुमित्रः BUPA TASS AT 
agag | अनन्तरं राजा तेन सह तत्स्थानं गत्वा तत्र नघा 
कुताभिषेको लक्ष्मीनारायणं AHA AGATA पपात्‌ || 
तत्रत्या जना महान्तं कोलाहलूपकुबंन्‌। TS शरीरं qati 
तडाकारमभूत्‌ । तच्छ्रत्वा सम्मथसंजीविनी पीयूपमानीय माँस 
पेण्डप्रभिषिषेच | ततो राजा दिव्यहपधरः कुमार? GIA | 
ततो मन्मथसंजीविनों कुसुममालां महीपतेः कण्ठे TATA 
माजगाम। तदा राजा “ भद्रे.मदीयासि | सामक BAIT 
तस्व | अमु मम पुरोहित हणीष्व ' इत्यादिशत्‌ | सा च 7 
न्परसादः! इत्युक्त्वा एरोहितकण्ठे कुसुममालामल्िपत्‌ | राजी" 
एप तयाववाह कारायत्वा ते वसुमित्र तत्रेव AA 
निजनगरमगमतू । ” 
इति कथां कथयित्वा सालभज्ञिका “ किमाकाणितं वित्र 
इयोदाय थंय q 1 इति भाजमप्राक्षीत्‌। सोऽपि तृष्णीं भूत स्तस्थ॥ 
-  पञ्चदशमृपार्यानस् lJ 


— 


FTRT: पाठः ` 


भूयोऽपि कदाचत्सस भ्रम्मागच्छन्तं भोजमपरा AIS < 
aaa बभाण ` | z 


bag eke ee ee 


rR 


Ae 


ar 


ER 


aa. ४-5. 


Soo ee aa Wi pamah a] 


* on 
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विक्रमाकचरित्रम्‌ । See 


“राजन्‌, उपसंहर संभ्रमम्‌ | तिष्ठ । सर्वेमप्याकर्णय 


AERA वदान्यभावम्‌ | पश्चाद्यदि रोचते, तदोपबिश राजा | | 


| विक्रमः कदादिग्विजयांथ कृतसंनाह. निगत्य, wee 


d daa दिशो विदिशश्च Ram, सवोनपि उपतीन्स्वपादः 
द्रा) वद्यसमाकान्तान्विधाय, ते? समर्पिता रथगजा'ादीरुपदा! स्वी 


| कुत्याञ्जायनी समागत्य यावत्मवष्टयारभत, Aas | 


(| Bag: प्राह- ' देव, चत्वारो दिवसा नाईस्ति परप्रवेशम इति। 
fa] तच्छत्वा राजा “नगराद्रहिरुबाने निवास परिकल्पय ' इति 


सचिवमादिदेश | PEAT स च सचिवः AAA aad 


तुः निवासं कारयामास । तत्रान्तरे ऋतुवेसन्तो5पिं शनरुचान 
बरक {HAA | बकुळशाखिनो मुकुलिता? | माकन्दाः कुसामता* 

| पन्दानिलाः प्रचलिताः | इतस्ततो भ्रमराथ Mega 
जा | भिञ्रमरीभिः सह daraa | सवां आपि लता! BSA 


| षिता अशोभन्त | इत्थं दसन्तवभंवनातिमनाहर तास्मन्तुपवन 


पन्नः. 


17 बसरे कथ्चिद्राह्मणः कांचन कन्यकां TERA राजसमीपमागत्य, 


कल्याणदाय भवतोऽस्तु पिनाकपाणिः 
पाणिग्रहे युजगकंकणभीषितायाः । 

संभ्रान्तरष्टि सहसेव नमः शिवाय 
्पर्थोक्तिलजितनतं मुखमम्बिकायाः IS ell 
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४ ६२ बिक्रमाकंचरित्रम्‌ 1 


इत्याशिषं प्रयुज्य राज्ञा निर्दिष्टां त्रसीमास्थाय ' राजन्‌, Fy 


चिद्रिज्ञापर्नायमस्त'इति विक्रममवादीत्‌ | सोऽपि Prag नि 


JIUL इत्याह | ब्राह्मणः ` अहं नदीव्धमाननगरनिवासी | 


ममाष्टा एत्राः समजायन्त | कन्यका पुन? काप नाजान। तत! 


सभाया5ह -जगद्स्विकायाः पुरतः “अख्ब, यादे TAI 


न्मम काचित्कन्यका जायत्‌, तदा त्वन्नाम तस्या विधायन्ता 
तक्तालतन TAWA सह कस्माचच्वतुवदविदे वराय दास्यामि 


इति संकल्पितवान्‌ । ततः कतिपयैरेव दिवसेस्तस्याः प्रसादाः 
देपा कन्या जाता । अयं चास्याः पाणिग्रहणसम्यः | अतोऽ ` 
14 


नया तुलित सुवर्ण दातु त्वत्ताऽन्या नास्तात सत्वा TAT ed 


= 
We 


4 ८ 


Tai. d] 


कमहमागपपू | तन्मपप मनोरथं परिपूरयत भवान्‌’ इति | g 


बढयामास । तता राजा भाण्डागारिकमाइय | एतस्म ब्राह्म 
गायतत्कन्यापारामत सुवण देहि? इत्यादिदेश | कोणाध्यक्षा 


SUT महान्यसाद।  इत्युवत्या तस्मे विप्राय तावस्काञ्चनं all 


बाह्मणाऱऱ्यातसतृष्ठः सन्‌, कन्यया सह-जगाम। ततो राजापि 
शुभे gga पुरं प्रविवेश । ” 


इति पाश्वालिकोदीरितां कथा निशस्य भोजस्तृष्णी | sima š 


॥ पोडशमुपाख्यानम्‌ || 


Dan Es TES J Q 


a 


= 
7) 
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प्रवीण Skilful. 
AJA Younger brother. 
भुवनेश्वरी ^ goddess. 
जरा Old age. 
चातुवेण्यस्‌ The four castes 
विरत Freed from. 
त" वसुंधरा Warih. 
: Heaven. 
य; mean: while 
नंपुण Skill. 
3 विवाद Dispute. 
अन्तर Difference: 
वासव Indra. 
बभाण Spoke. 
अ जागति Is awake (shines) 
विचक्षण Wise, 
| waar the Council of š 
Gods 
daaa Set with gems 
| SAWA thirty-two. 
| amaaa doll 


) GLOSSARY. 


This follows text order. 
By VRA MAKRISHNA SASTRI,BAT 


saa 
FEE 


उवारुकफलान (Tamil 
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IA taking leave, 

astrologer. 

साथद्विहायनी 
half years old girl. 


two and a 


व्याकुल confounded. 
सागरवेला 


| 
seashore. | 
माणवक 


boy ) | 
अगोचर: beyond ou rrange | 
as sword | 
यावनाल (Tamil) Choalms. ; | 
चणक | 

j 


उत्थापन 
सञ्च 


(Tamil) Kadalai. 


causing to leave. 
an elevated shed in 

a field for watchmen: ' 

hunting, 


field 


मुगया 
क्षेत्र 


Kakkiri 


छळास = 
qaa dug up Bs ts 
पुरुषसीतन as tall as a man | 


profit. 
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[5] 

गत hollow. सरस्‌ lake. NG 
उच्चलयामास moved. ET branch. Ve 
TRE heaviest पिपासा thirst. - पुर 
बलि oblation समापतत्‌ caine unoxper तीः 
संबिधान arrangement. ह tedly. : 
ae rogue. GH roe, j af 
आटाप pride. भइ्ळूक bear. af 
विशाला Ujjain. GFT conciliation: š 
प्रत्यि enemy. ‘Sun A lap. ai 
असूर्यपञ्य not seeing the याहशः कीदृशो वा whoever!” 
आलेख्य picture, ib bo A 
सक्थ thigh- TAT Careless. 
T truth. गा from ne 
Ed sign. SAT morning. 

| QT minister, समाचख्युः told. 


वध्यस्थान A place forexecu- समुपनत happened, 

0 tion. मागण se arch. 

ne false. उन्माद insanity. 
sate house, चिकित्सा treatment. 

<8 underground coll, कर्मायत्त dependent | 

आदृश command. Tate. 

'एकदा once, 


z 3 TEMA roelaim. 
aae hunting. यचनिका is aa 
SHT bad omen. आमन्त्रयत called. 
Sare tigor. र । वणे letter. 
तुरग horse. - . विका drew; 
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[ 
असभ companionship. 
Nana 
|परी 


having rewarded 


matron. 


nee नीराजित with waving lights 
as a mark of weal. 
~ 
TRT  panegvrist 
बधिर deaf. 
कुव्ज hump-backed. 
आदाय liberality. 
Retard arid 
an ES daring. 
ka in crores. 


STT, As 
Ts went back. 


| योऽपि 
चार्‌ 


once again. 


पातक sin. 
PZT dirt Ne 
qq purified. 


[RFE a hole in the 
ground for sacrificial 

f lire 

| पत्सर year. 


भरत thrown out. 
निर stream 
| शाष 


head. 


Spy 
EN Ts 
कांतुक curiosity. | 
ASAT mountain torrent. 
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उत्छृत्य having torn j 


BIT sword 

स्वस्थ calm 

दीन poor. 

अतिथि guest. 
अतिशेते ऽ urpasses, 
भोग enjoyment. 


c JE 
सवेस्व tho whole of man’s 
possessions. 
उपाक्रमत commenced. 
~ ~ ~, ५ 
armed architect» 


यज्ञायतन place of sacrifice 
समाजग्मुः arrived (they) 
विक्षिप्य 
संभावना 
अवसर 
मूल्य 
उपहरिष्यामि I shall give as 


haying placed 


reward. 
moment. 
cost. 


present. 
प्रयच्छ _ give. 
अमृतकलप like nectar. , 
पदाति infantry- 
अन्तरधातू disappeared. 
अगसत्‌ went. 
अवभूथ a = 


mat the end of a sacrifice: 


Digitized By Siddhanta 587 Gyaan Kosha 


मणि gem, 

अधिलात्कृत placed at the 
disposal of the 
needy. 

रोचते. is pleasing. 


गृहिणी wife. 


JU daughter-in-law. 
युधिष्ठिर Dharmaputra, 


षडूस the six tastes कडु, 
अम्ल, मधुर, लवण, तिक्त, 


कपाय, 

तुरीया fourth 

आरेभे began 

हरीन deyoid of 

श्रुतिस्मृति vedas & Dharma 
Sastras 

भबानी Parvathi 

प्रदोष nightfall 

संश्रम haste, hurry 

मनसिक्रत्य minding. 

मन्द्रचासर्‌ ` Saturday. 

चौल 


| shaving ceremoney 
गोदान the Ceromoney of 
; „tonsure, 

atte Character, 


गुह्य secret, | 
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वाराणसी Benares: 
उवास lived. 
समित्‌ stick used for tho 


sacred fire. 
महत्‌ + अरण्यस्‌ = अरण्यानी 


bie forest. 


FTI hunting. 
सूकर pie. 
अनयत्‌ led, 


TAAR in the midst of | 


ihe council, 
मिथ्या 
मन्दिर house. | 
YA servant. 
विपाणि bazar. 
विक्रेतुम्‌ to sell. 
लोलुप desirous 
अदामस T gave. 
IRET ancient 
प्रतिकतु to remedy 
स्तेयी thiet ` 
तिलशः bits 
गृध्र eagle 
ऋण debt 
विस्मय ` 


appointed. 


false. 


wonder 


— AS AAI AA 


F 


ay Ad 


=p vd 


y Q 
3 


of sino A 


OT 


Me FAN | 


(कृतज्ञता. gratitude 
4 अयासीत्‌ went 
he | साथेबाह = merchant 
“AL clever 
नी kl "sont 
| कूछकषा lashing against 
the banks 
नाविक boatsman 
Wath traveller 
0 | कणघार sailor 
प्रसाणसू responsible 
विररास ceased 
INITA collecting 


वृथा 


| वदान्य 


| पपस्या 


। पात 


flowers 


तपस्यन्‌ 


dome penance 

vain 

भयान्‌ 
N N 

शाशत 


much 
eternal 
À generous 
A, 
पारचया 
22780 
dT: 
` 


service 
previous day: 
penance 
> . 
ब. to-morrow 
morning 


y तरा बभूव disappearetl 


मावुध्ये 
Waray 


T) woke up 


very intelligent 


' पान्न 
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रुधिर blood: 

कुतूहल enthusiasm 

कबन्धं headless j 

खङ्ग sword 

कोश sheath 

आङ्कष्य drawing out 

Hga couple 

taaga returned 

घटत i possible 

यथाविधि accor ding to 
rules 

परिणीय havin g matried 

मौन silence 

संनाह preparation 

निर्ममता indifference 

पावन pure 


HEA Vaisya 
worthy person 
Afaa proficient in the 
Vedas 
वेतन salary 

भिक्षुक beggar 
वेदेशिक 
“gt. full of 
मस्तक head ` 


भित्ति. wall 


a foreigner 
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SATATA respectfully told 
वणिक्‌ merchant 


क्रोश two miles 

बिल. a cavity in the earth 
TTT sky 

चिन्ताव्याकुल care-worn 


HAMA a feeding home 
आक्षिप्य seizing 
परावृ turning 

Š '3 
gad wicked 


qa scandal 
ठुष्प्रापा unobtainable 


अमित, unlimited 


शुश्रूषमाण servin g 

छाटस desirious of 

वनिता woman 
पीत्वा having drank 
परेद्यवि the next day 
PANAH in tho course of 


conversation 
AET wonder 
धूलि dust 
ताम्वूलबीटिका a botel scrol] 
ABT 2 Jamai. 6. a period 
OES hours 
` सञ्च cot 
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hair 


ready 


i wished to ascend 


to see 


Tamil) yasiya 


scattered 
disease 


tale-bearer 


belly 

dwelt (they) 

round abont 

progeny 

widow 
approaches 

पतङ्ग 


` 


bird 


ATMS “the stone of 


ya execution 
tae smiling 
TENT fa tiguc 
~ 
mesg measure 
व्यय, expense 
š % 


Collection, Haridwar. 
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| 
1 
full of wealth 
! aU = = a 
nd Í वराट्का a cowrie 
cS 
| उपाजते earned 
उत्तर reply 
७ | घेवक ee EE 
YA üa pertamime to {1 
š father 
४ arar assem DIV 
Sa WT अ, (५ 
बाहवादका the outside pial 
वणु Lamboo 
a s Or 
ATTA the-sound | 
ia 
OYO OF ET 


#आक्रन्द्ध्वनषि lament: ig 


voice 


आतंकरुणसू vory pitiable 


र्‌ you fellow ! 
SHEA drawing on! 
जवान killed 
पापीयान्‌.) peut sinner 
मृत्यु death 
वितथ vain 
HAI T desire to ascend 
SIGHT doll 
भूसिकान्तर disenise 
Me sot out 

ing 


वदान्य 
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J 
UTA courage 
प्रबभूव was 
कूळ bank 

च्छचान्द्रायण kinds of 

expiation 
rN 
दुष्प्रातयह receiving bad 
gifts 

निय. WANA 
dd milion 
ग्रासाद्‌ mansion 
अध्ननाल traveller 
उत्कण्ठा an ardent desire 

श्सियते is vid; 
पार्यत is ridiculed 

yni 

TJT tower 
(EIE an iron frying pan 
HIS. nectar 
छन्द wish 

daat stop 

a liberal person 


उपदा a, present 
Hated honey 
adi 
लुलित 
पाणिग्रहण 

आाण्डागारिक 
कोश 


seat of a sage 
weighed 

marriage 
troasuyet 


LEES try 


4 


behoves him who kills the 


never of the sin of ir 
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Translation of the Sioka x 
in 
-SDC 


1. I bow to that Goddess of Speech, the 
exalted of the exalted, the divine-creeper-like 
bestower of all good on the desirous. 


2. In the woods or in the battle, in the 
midst of the foes, fire or water, on the bie Ocean | 
or the summits of mountains, the virtues of tho | 
previous birth shield a man whether sleepy or 


> fi शै bl 
out of senses or even 1Ë in straits. ] 
Jde 

0११७ : : ñ e+ os 

9. On one side lie all the sacrifices MIL 


their entire good gifts, but on the othersidel 


(equally worthy) the protecting of a terrified soul 


4, Pleased in a Moment and. irritated in. 
a moment and bereft of ple 


thé favour of such unst 
causative of fear 


asure in a-trice, even 
able-minded persons WB 


ð What 


shrewdness lies there in decor 
vine them who a 


ve good-natured 2 What Valou 
slumberer on his lap i 


a 6. On seeine the Setu (Rameswaram bridge) 41 | 
and the confluence of the Ganges with the 4 


One 15 purged of the sin of Brahminmurder. but 


eachery towards a friend 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
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a 7. Á traitor to a friend, an ungrateful 
@person and a violator of faith— These three fall 
{in hell so long as the sun and the moon exist. 


8. Oh, King, if yon desire weal to your 
the} son give gifts unto the twice-born, (for) ofall the 
110 |oastes the Brahmin is the lord. 


9. Thou livest in the village, never to the 
the woods thou goest; still how dost thou know of the 
९0] language of the bear and the tiger and man p 


10. Sarasvathi resides in my tongue by the 
blessing of the Gods and the Brahmans. Hence | 
‘do I understand this as J did the sign ot * | 


ar . 
Bhanuniati. | 


11. The company of the good rescues one 
difficulties present and future. The water of 
the Ganges not only alleviates present thirst but 
wards off even the hell. Š 

12. In this world the vile are as capable 
of boasting of their own merits as of decrying | 


But the noble certainly do no 


J others’ defects. 
rs’defect r others’ draw | 


| Speak of either their own merits 0 
| backs. ae ee 3-3 Aa 
13, The big trees give shade uni? ee RE 
80 Abut themselves stand in the sun; ' Yields RS) 
“others? use, never for their own sake. 
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14, While wealth lasts, it must be given 


and be enjoyed, but its storing-up is to be avoided 


Look at the bees whose stored-up treasure is! 
robbed away by another. | 

15. In this world, what is there that is 
not obtainable by money? Hence, here, the sh 
man shonld amass only wealth. 


16. The sonless person has no happy 20; 
never never to heaven. Therefore after looking 
at the face of the son alone one should choose to} 
do penance. 

If. What merit hes there in kindness to- 
wards the peneficent ? Noble, he is regarded w his 
is kind towards his foes. 


18, Crossing of big rivers, the over-power- 
ing of a great man, and the enmity of a great 
multitude— These three are to be shunned at a 
distance, 

19. Clearing oneself of the thr oot : 
alone, one should set his mind on Liberation. He 
that yearns for Liberation, without ridding him- 
self falls low. | 


"a 20. They are really beasts in human forms 
and burdens of the Barth, who have neither ngi 


| 
| 
I 


t 
n 


=n ct or = 


A 
] 


cabloh, nor penance, nor charity, nor character ng! 


good manners, nor virtue, . Wa 
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21. Protects like a mother, guides in the 


good (path) like a father, pleases like a consort 


driving all fatigue, spreads glory in all directions, 
increases wealth and what else does not knowledge, 
like the divine creeper, accomplish ? 

22. We live by beggary, our costumes are 
the directions, we lie down on bare Barth, what, 
need have we of these masters r 


23. The king is the relation to relationluss, 
the eye to the eyeless. He is both father and mo- 
iher and the everconsoling master. 


24, All the qnalities of milk are given to 


“water mixed with it. Looking at the heating of 


the milk, the water sacrifices itself in fire, Seeing 
the difficulty of his freind the milk himself rises 
to fall in fire, but calms down only with water. 

Such indeed is friendship with the good. 
+25, What wonder is there that the good are 
bent on philanthropy ? The Sandal trees are not 

born for cooling their own trunks. | 
26. Let bows be unto you, Poverty: I ha- 


f Lord of 
ve become a sage by your favour. Oh Lord ॒ 
but none sees Me. 


9;. Let the Summum bonum of all Dharna 
(laid, down) bythe many Sastras be 4 to: 
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Philanthropy makes for virtue and harming others | 
for vice. 1 
| 
| 


28, What is left unprotected (by man) 
stands protected by Fate, while, even if wellpro- | 
tected (by man) it perishes, if against Fate. Even | 


wellcaredfor at home it perishes. 

29. Even as bales of cotton are destroyed 
by a touch of fire, so are all the sins of man by a 
bath in the (holy) Ganges 


it left adrift in the forests it suryives, while even if | 


७0, May the face of Mother Parvati who, 
at the time of her marriage (Panigrahana) afraid 
of the serpent bangle of Lord Siva, shrieked witha. 
a look of terror ‘Namas Siva’ but ceasing in the £ 


- 4 + 


middle, hung her head in bashfulness (for that 


was her lord's name) — may that face bring all 
prosperity to you 


f 
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